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ZDRUZENE DRZAVE

Opomba
Ta oprema je bila preizkuSena in ugotovljeno je bilo, da izpolnjuje omejitve
za digitalne naprave razreda B po 15. delu pravil Zvezne komisije
Zdruzenih drzav za komunikacije (FCC). Te omejitve so dolo¢ene z
namenom zagotovitve zadovoljive zasCite pred Skodljivimi motnjami, kadar
je oprema uporabljena v stanovanjskih objektih. Ta oprema ustvarja in
lahko oddaja radiofrekvenéno energijo ter, ¢e ni names€ena in uporabljana
v skladu z navodili, lahko povzroci Skodljive motnje za radijske
komunikacije. Seveda ni garancije, da do motenj ne bo priSlo v dolo&eni
namestitvi. Ce ta oprema povzrog&i $kodljive motnje za radijski in televizijski
sprejem, kar se da ugotoviti tako, da vklopite in izklopite opremo,
priporo¢amo, da poizkusate odpraviti motnje z enim ali ve¢ ukrepi, ki
sledijo:

* Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.
* Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

» Opremo vtaknite v vti¢nico na vezju, ki se razlikuje od vezja, kamor je
priklju¢en sprejemnik.

» Za pomoc€ se obrnite na tehni¢no podporo druzbe BRADY.

Spremembe, ki niso izrecno odobrene s strani stranke, ki je odgovorna za skladnost,
lahko izni€ijo uporabnikovo pristojnost za uporabo opreme.

TA NAPRAVA SE SKLADA Z DELOM 15 PRAVIL ZVEZNE KOMISIJE ZA
KOMUNIKACIJE ZDA. DELOVANJE JE ODVISNO OD NASLEDNJIH POGOJEV: (1)
TA NAPRAVA MORDA NE BO POVZROCALA SKODLJIVIH MOTENJ IN (2) TA
NAPRAVA MORA SPREJETI VSE PREJETE MOTNJE, VKLJUCNO Z MOTNJAMI,
KI LAHKO POVZROCIJO NEZELENO DELOVANJE. TA DIGITALNA NAPRAVA
RAZREDA (B) SE SKLADA S KANADSKIM ICES-003. CET

INDUSTRIJA KANADA

Obvestilo ICES-003, razred B, Classe B

Digitalna naprava razreda B izpolnjuje vse zahteve kanadskih predpisov o opremi, Ki
povzro¢a motnje.

Cet appareil numerique de la classe B respecte toutes les exigences du Reglement
sur le Materiel Brouilleur du Canada.

Cet appareil numerique de la classe (B) EST CONFORME A LA NORME NMB-003
DU CANADA.

]
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EVROPA
Direktiva o odpadni elektriéni in elektronski opremi

V skladu z evropsko Direktivo o dopadni elektri¢ni in elektronski opremi je
potrebno to napravo reciklirati v skladu z lokalnimi predpisi.

Direktiva o omejitvi nevarnih snovi 2011/65/ES

Ta izjava pojasni skladnost izdelka druzbe Brady z Direktivo Evropske skupnosti
2011/65/ES, Omejitev nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi.

Direktiva o baterijah 2006/66/ES

Ta izdelek vsebuije litijevo baterijo. Pre€rtani smetnjak na kolesih, ki
je prikazan na levi, pomeni ,lo¢eno zbiranje® vseh baterij in
akumulatorjev v skladu z evropsko Direktivo 2006/66/ES.
Uporabniki baterij ne smejo zavreci baterij med nesortirane
komunalne odpadke. Ta direktiva dolo¢a okvir za vrnitev in
recikliranje izrabljenih baterij in akumulatorjev, ki jih je potrebno
zbirati lo€eno in jih ob koncu Zivljenjske dobe reciklirati. Tiskalnik in
akumulator zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Obvestilo za osebe, ki reciklirajo

Za odstranitev akumulatorja z litijevimi ioni:
1. Obrnite tiskalnik, odprite vrata prostora za akumulator in odstranite akumulator.

2. Zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Odstranitev litijeve baterije:

1. Razstavite tiskalnik ter poiScite in odstranite lithijevo baterijo, ki je na glavnem
tiskanem vezju.

2. Akumulator odstranite s ploS¢e in zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

s BRADY.
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Turcija
TurSko ministrstvo za okolje in gozdarstvo
(Direktiva o omejitvi uporabe dolo¢enih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi).

Tiirkiye Cumhuriyeti: EEE Yo6netmeligine Uygundur

Mehika
Izjava o porabi energije:
Consumo de energia en operacion: 3.35 Wh
(Poraba energije med delovanjem)

Consumo de energia en modo de espera: 0.1 Wh

(Poraba energije v stanju pripravljenosti)
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Jamstvo druzbe BRADY

Nasi izdelki so naprodaj z razumevanjem, da jih bo kupec preizkusil v dejanski rabi in
sam zase ugotovil njihovo prilagodljivost za svojo nacrtovano uporabo. Druzba
BRADY kupcu jam¢i, da izdelek nima napak v materijalu in strokovnosti izdelave, a
omejuje svojo obveznost pod tem jamstvom na nadomestitev izdelka, za katerega je
bilo druzbi BRADY dokazano, da je bil izdelek okvarjen ze v ¢asu, ko ga je druzba
BRADY prodala. To jamstvo ni na voljo nobeni osebi, ki je izdelek dobila od kupca.

TO JAMSTVO NADOMESTI KAKRSNOKOLI DRUGO JAMSTVO, IZRECNO ALI
NAKAZANO, VKLJUCNO Z, A NE OMEJENO NA KAKRSNOKOLI NAKAZANO
JAMSTVO O PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI PRIMERNOSTI ZA DOLOCEN
NAMEN IN KAKRSNEKOLI DRUGE OBVEZNOSTI ALI ODGOVORNOST S STRANI
DRUZBE BRADY. DRUZBA BRADY POD NOBENIM POGOJEM NE BO
ODGOVORNO ZA KAKRSNOKOLI IZGUBO, SKODO, IZDATKE ALI POSLEDICNO
SKODO KAKRSNEKOLI VRSTE, Kl Bl BILA POSLEDICA UPORABE, ALI
NEZMOZNOSTI UPORABE, IZDELKOV DRUZBE BRADY.

PREVIDNO PREBERITE NASLEDNJA DOLOCILA IN POGOJE TEGA
LICENCNEGA SPORAZUMA. CE SE NE STRINJATE S TEMI DOLOCILI IN
POGOJI, VAS PROSIMO, DA TA IZDELEK CIMPREJ VRNETE IN DOBITE
POVRNJEN VES DENAR.

s BRADY.
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Tehniéna podpora

Stevilke za tehniéno podporo / Spletna pomoé

Za popravila ali tehni¢no pomo¢€ poiscite pisarno za tehni¢no podporo druzbe BRADY
na naslednjem seznamu.

» Zdruzene drzave: 1-800-643-8766 ali preko spleta na www.bradyid.com/techsupport

» Avstralija: 1-800 644 834 ali preko spleta na www.bradyid.com.au/en-au/
supportlanding

» Kanada: 1-888-262-7576 ali preko spleta na www.bradycanada.ca

* Mehika in Latinska Amerika: 01-800-212-8181 ali preko spleta na
www.bradylatinamerica.com

« Evropa: +44 333 333 1111 ali preko spleta na www.bradyeurope.com/services

Popravilo in nadomestni deli

Druzba Brady Corporation ponuja storitvi popravila in nadomestitve. Za informacije o
popravilu in nadomestitvi stopite v stik s tehni¢éno podporo druzbe Brady.
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Uvod | 1

Uvod

Tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB lahko tiska na raznolik nepretrgan
potros$ni material, in sicer s tiskom Sirokim do 19,1 mm. Vklju€uje naslednje lastnosti
oz. funkcije:

+ Namenski programi za poenostavitev izdelave doloCenih vrst nalepk

+ Delovanje baterije - vsaj 1800 50,8 mm dolgih nalepk na Sest alkalnih baterij AA;
vsaj 2000 50,8 mm dolgih nalepk z akumulatorjem z litijevimi ioni.

* Moznost uporabe tiskalnika s 6 baterijami AA ali z opcijskimi akumulatorji z
litijevimi ioni, ki se jih da ponovno napolniti.

+ Visokokontrastni LCD prikaz (132 pik x 64 pik)
« Grafini uporabniski vmesnik, ki omogoc€a preprosto uporabo
* Lodljivost tiskanja: 203 pik na palec

* Namestitev medijev v enem koraku

Opomba: Tiskalnika za nalepke BMP®21-PLUS in BMP®21-LAB se
razlikujeta le v razpoloZljivih predlogah nalepk. Tiskalnik za nalepke
BMP®21-LAB je namenjen uporabi v laboratorijskih okoljih in zato
predstavlja le tipe etiket za laboratorijske funkcije.

BMP®21-Plus je na voljo tudi v ruskem jeziku s tipkovnico v cirilici. Tiskalnik je zelo
podoben BMP®21-Plus. Za vet informacij si oglejte Vodnik za hitri zaCetek.

[ ] > WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski prirocnik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB
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Uvod
Vzemite svoj tiskalnik iz embalaze

Vzemite svoj tiskalnik iz embalaze

Naslednji elementi so vklju€eni v standardni
paket tiskalnika za nalepke BMP®21-PLUS/
BMP®21-LAB:

+ Tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS
(BMP®21-LAB)

* Vinil kartusa M21-750-499, ¢érno na belem
(BMP®21-PLUS, BMP21-Plus ruski)

* Vodnik za hitri zacetek

» Trak z varnostno zaponko

Dodatki
Nasledniji elementi so dodatki, ki so na voljo za tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/
BMP®21-LAB.
* Akumulator z litijevimi ioni (BMP21-PLUS-BATT)

- Napajalnik z izmeniénim tokom 110V (BMP21-AC), 220V (#110416), UK 240V
(#110417)

+ Torbica za prena$anje s trdimi stranicami (BMP21-HC)
+ Magnetni dodatek (BMP21-MAGNET)
 Multifunkcijski dodatek (BMP21-TOOL)

Dodatno opremo lahko kupite lo€eno ali morebiti kot del kompleta. Razli¢ni kompleti
so na voljo v razliénih obmodjih. Prosimo, obiScite lokalno spletno stran Brady, da
dolocite, kateri kompleti so na voljo v vasi drzavi/regiji.

Registrirajte svoj tiskalnik

Registrirajte svoj tiskalnik na spletu pri www.bradycorp.com/register in prejmite
brezplacno podporo in posodobitve!

Za podatke o garanciji obiscite lokalno spletno stran Brady.

Uporabniski priro¢nik BMP*21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hedl &
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Uvod
Fizic¢ne in okoljske znadilnosti

Specifikacije sistema tiskalnika za nalepke BMP®21-
PLUS/BMP®21-LAB

Tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB ima naslednje specifikacije:
+ Teza 0,753 kg
+ Tiskalni mehanizem s prenasanjem toplote, lodljivost: 203 pik na palec
+ Tipkovnica iz softplasta v stilu ABC
+ Sirina tiskanja - 19,1 mm je maksimalna $irina nalepke
* Najvecja dolzina tiskanja za nalepke: 914,4 mm

* Natisne do 1800 1/2 palCnih x 2 pal¢nih (12.7mm x 50.8mm) nalepk na 6 baterij
AA

Fiziéne in okoljske znac€ilnosti

Tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB ima naslednje fizicne in okoljske

znacilnosti:
Fizicne Metri¢ne enote Imperialne/ZDA Enote
Dimenzije 236,22 x63,5x 114,3mm | 9,3"x 2,5" x 4,5"
Teza (z akumulatorjem) 0,75 kg 1,66 Ibs

Opomba: Spodnja tabela se nanasa samo na tiskalnik za nalepke

BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB. Zmogljivost potrodnega materiala se lahko
spreminja.

[ ] > WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski prirocnik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB
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Uvod
Fizi¢ne in okoljske znadilnosti

Okoljsko

Temperatura*®
(Tiskalnik)

Delovanje

4° do 43° C (40° do 110° F)

Hramba

-18° do 43° C (0° do 110° F)

Relativna vlaznost
(Tiskalnik)

20% do 90% (brez
kondenzata)

10% do 90% (brez
kondenzata)

*Ne priporo¢amo, da izpostavljate tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-
LAB neposredni son¢ni svetlobi.

& POZOR

Izogibajte se uporabi sistema v blizini vode, v neposredni son¢ni svetlobi ali v blizini

grelne naprave.

Ne poizku$ajte uporabiti drugih baterij kot tistih, ki so priporo€ene v tem priro€niku.

Uporabnigki priroénik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB
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Zunanji videz

Zunanji videz
Fizi€ne in okoljske znacilnosti

14

Tipka Vklop

2 | Funkcijske tipke (primer formata
etikete)

3 | Simboli in znaki

Sekundarna funkcijska tipka

5 | Navigacijska podloga s tipko
ENTER

Nastavi jezik in privzete enote
Tipka Print

10
11

12

13
14

Rodica rezila

Zaklepna rocica za prostor s
kartuso

Prostor za kartuSo s kartuso

Vrata napajalnika z izmeni¢nim
tokom

Gumb za izmet kartuse

Predelek za akumulator

Jezi¢ki za prijem na pokrovu
predelka za akumulator

Opomba: Na tiskalniku BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB NI racunalniskih
povezovalnih vhodov. Tiskalnika BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB NI

MOGOCE povezati z ragunalnikom.

&2 BRADY
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Vir napajanja
Fizi¢ne in okoljske znadilnosti

Vir napajanja

Napajanje za tiskalnik za nalepke BMP®21 PLUS prihaja iz Sestih baterij AA, enega
akumulatorja z litijevimi oni BMP21-PLUS-BATT ali napajalnika z izmeni¢nim tokom.

Da bi ohranili maksimalno ucinkovitost tiskalnika, uporabite osnovne AA alkalne
baterije in ne baterij za polnjenje (Ultimate Lithium) AA baterij.

Izbirne litij-ionske baterije so baterije za ponovno polnjenje, ampak jih je treba
odstraniti iz tiskalnika in povezati s priloZzenim napajalnikom z izmeni¢nim tokom.

Napajalnik z izmeni¢nim tokom se uporablja za polnjenje litij-ionskega akumulatorja v
tiskalniku, a ga lahko prav tako uporabljate za napajanje tiskalnika BMP®21-PLUS
brez baterij.

& POZOR

Akumulatorjev ne izpostavljajte temperaturam nad 60° C.

Akumulatorja ne razstavljajte oz. ne zlorabljajte.

Ne poizku$ajte odpreti, poSkodovati ali zamenjati komponent v akumulatorju.
Akumulator uporabljajte samo za tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB.

Ne uporabljajte drugih akumulatorjev, ki jih je mogoce napolniti, temvec le BMP21-
PLUS-BATT, ki je bil dobavljen za tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB.

Ne dovolite, da bi se kovina ali kakSen drug prevoden material dotikal prikljuckov na
akumulatorju.

A POZOR

Akumulatorja ne izpostavljajte iskram, plamenom ali drugim virom vrocine.
Akumulatorja ne izpostavljajte vodi.

Na akumulator nikoli ne postavljajte drugih predmetov.

Akumulator hranite samo v hladnem, suhem prostoru.

Akumulator hranite izven dosega otrok.

Upostevajte posebne previdnostne ukrepe kadar odstranjujete akumulator, da ne
poskodujete celic.

Akumulator je treba reciklirati ali ustrezno zavre¢i, v skladu z zveznimi, drzavnimi in
lokalnimi predpisi.

Uporabniski priro¢nik BMP*21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hedl &



Vir napajanja | 7
Fizi¢ne in okoljske znadilnosti

& POZOR

Ne razstavljajte, odpirajte ali razrezite akumulatorjev.

Celic ali akumulatorjev ne izpostavite toploti ali ognju. I1zogibajte se shranjevanju na
neposredni sonéni svetlobi.

Celice ali baterije ne poveZite v kratki stik. Ne shranjujte celic ali akumulatorja v Skatli ali
predalu, kjer bi se lahko povezali v kratki stik oz. jih lahko poveZejo v kratki stik drugi
kovinski predmeti.

Ne odstranjujte celic ali akumulatorja iz originalne embalaze dokler jih ne potrebujete.
Celic ali akumulatorjev ne podvrzite mehanskim sunkom.

Ce celica pu$éa, ne dovolite, da tekogina pride v stik s koZo ali ogesi. Ce je prislo do
stika, operite prizadeto obmocje z obilo vode in poiSc€ite zdravnisko pomoc.

Ne uporabljajte drugega polnilca, razen tistega, ki je specificno namenjen za uporabo z
opremo.

Na celici, akumulatorju ali opremi pois¢ite oznaki plus (+) in minus (-) in zagotovite
pravilno uporabo.

Ne uporabljajte celice ali baterije, ki ni izdelana za uporabo s to opremo.
Ne mesajte celic razli¢nih proizvajalcev, zmogljivosti, velikosti in vrste.

Ce uporabljate alkalne baterije, vedno uporabite sveZe, nove baterije in nikoli ne mesajte
uporabljenih baterij z novimi baterijami.

Celice in akumulatorje hranite izven dosega otrok.

Takoj poiscite zdravnisko pomog, ¢e ste pogoltnili celico ali akumulator.

Celice in akumulator morajo vedno ostati Cisti in suhi.

Ce se prikljueki na celici ali akumulatorju umazejo, jih obrisite s &isto suho krpo.

Akumulator BMP21-PLUS-BATT je potrebno napolniti pred uporabo. Vedno uporabite
pravilni polnilec in glejte v priro€nik, ki je prilozen akumulatoriju.

Po dolgotrajnem shranjevanju bo morda potrebno akumulator napolniti, da zagotovite
maksimalno zmogljivost pri delovanju.

Akumulatorji dajo od sebe najboljSo zmogljivost, ¢e delujejo pri obi¢ajni sobni
temperaturi (20°C + 5°C, 68°F + 41°F).

Obdrzite originalno literaturo za izdelek za bodoco referenco.

BRAW WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski priro¢nik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB



8 | Vir napajanja
Vstavitev alkalnih baterij AA

Vstavitev alkalnih baterij AA

1. Na zadniji strani 2. Vstavite 6 alkalnih 3. Ponovno vstavite te€aje
tiskalnika stisnite jezicke baterij AA, pri Cemer vrat na vrhu predelka in
za prijem, ki so na obeh morate paziti na pravilno potisnite vrata
straneh vrat polariteto. (Ne akumulatorskega
akumulatorskega uporabljajte baterij AA, predelka navzdol, da se
predelka, nato zavihtite ki jih je mogoce zaskocijo na svoje
vrata akumulatorskega ponovno napolniti, ali mesto.
predelka navzgorin ven. akumulatorjev AA
(Vrata se bodo snela.) Ultimate z litijevimi ioni).

Te&aj vrat

Jezi€ki za prijem

Uporabniski priro¢nik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hadl -



Vir napajanja | 9
Vstavljanje akumulatorja z litijevimi ioni

e
Vstavljanje akumulatorja z litijevimi ioni
Ce uporabljate akumulator BMP21-PLUS-BATT z litijevimi ioni, glejte navodila za

postopek polnjenja, ki so prilozena akumulatorju. Akumulator BMP21-PLUS-BATT NI
zdruzljiv s tiskalnikom BMP21.

1. Na zadniji strani 2. Ko je nalepka na

3. Ponovno vstavite teCaje

tiskalnika stisnite jezicke
za prijem, ki so na obeh
straneh vrat
akumulatorskega
predelka, nato zavihtite
vrata akumulatorskega
predelka navzgor in ven.
(Vrata se bodo snela.)

Jezicki za prijem

akumulatorju obrnjena
tako, da gleda navzdol,
vstavite podalj$an del
akumulatorja (tik pod
jeziCke za poravnavo) v
rezo na dnu
akumulatorskega, nato
pa potisnite zgornji del
akumulatorja navzdol,
da se zaskoC€i na svoje
mesto. (JeziCki za
poravnavo akumulatorja
se prilegajo v izrezane
utore jeziCkov za
prijem.)

Paoravnalni jeziéek

vrat na vrhu predelka in
potisnite vrata
akumulatorskega
predelka navzdol, da se
zaskocijo na svoje
mesto.

Tecaj vrat

&2 BRADY
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10 | Vir napajanja
Vstavljanje akumulatorja z litijevimi ioni

Odstranite akumulator z litijevimi ioni

1. Stisnite jezicke za 2. Namestite palec na 3. Primite dvignjen
prijem, ki so na obeh bazo tiskalnika, akumulator in ga
straneh vrat uporabite kazalce, da potegnite navzgorin ven
akumulatorskega narahlo potegnete iz rez s spodnjimi
predelka, nato zavihtite dvignjen del kontakti.
vrata akumulatorskega akumulatorja. To sprosti
predelka navzgorin ven. vrh akumulatorja od
(Vrata se bodo snela.) kontaktov.

Jezicki za prijem ReZa s spodnjimi kontakti
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Vir napajanja
Napajalnik z izmeni¢nim tokom

I
Napajalnik z izmeniénim tokom
Napajanje za tiskalnik je mogoc€e zagotoviti z napajalnikom z izmeni¢nim tokom.

Napajalnik z izmeni¢nim tokom se lahko uporablja tudi za polnjenje akumulatorja
BMP21-PLUS-BATT izven tiskalnika.

& POZOR

Za napajanje tiskalnika za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB uporabljajte samo 9 V
DC, 3,3 A Brady napajalnike elektri¢ne energije.

Prikljucitev napajalnika

Napajanje za tiskalnik je mogoc¢e zagotoviti z zato namenjenim napajalnikom z
izmeni¢nim tokom.

Opomba: Akumulator z litijevimi ioni NE polni znotraj tiskalnika, ¢e je v
uporabi napajalnik z izmeni¢nim tokom.

1. Vstavite okrogli konec opcijskega 2. Drugi konec kabla potisnite v
kabla napajalnika v vti¢nico na levi elektri¢no vti¢nico.
strani tiskalnika.

[ ] > WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski prirocnik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB
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12 | Vir napajanja
Napajalnik z izmeni¢nim tokom

e
Polnjenje baterije z litijevimi ioni

Akumulatorja z litilevimi ioni ni mogoce napolniti v tiskalniku. Akumulator je potrebno
odstraniti iz tiskalnika in napolniti s pomocjo polnilca BMP21-AC AC. Ce zelite

tiskalnik uporabljati med polnjenjem akumulatorja, vstavite 6 AA alkalnih baterij v
predel za baterije.

Povezovanje napajalnika z akumulatorjem

1. Vstavite okrogli konec pretvorniSkega 2. Drugi konec kabla adapterja vkljucite v
kabla v vti€nico na levi strani baterije. elektri¢no vti¢nico.

Uporabniski priro¢nik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hadl -
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Napajalnik z izmeni¢nim tokom

Medijska kartusa

Mediji in trak za tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB so zdruZeni v
plasti¢no kartudo za preprosto vstavljanje v enem koraku. Z izjemo velikosti 0,25
palca (6,35 mm), te kartuSe niso zdruzljive z BMP21 tiskalnikom. Velikosti medijev so
med 0,25 - 0,75 in€a (6,35 mm - 19,1 mm) Sirine. Dolzina je spremenljiva glede na
uporabljeno velikost pisave in podatke, ki so navedeni na etiketi.

Vrste medijev, vkljucujejo:

Standardne nalepke Permasleeve Selflams

[ ] > WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski prirocnik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB



14 [ Medijska kartusa
Zamenjava kartuSe z nalepkami

I
Zamenjava kartuse z nalepkami

1. Obrnitezaklepno 2. Potisnite gumb za 3. Namestite novo kartuso v

rocico na levo, izmet na zadniji prostor za kartuso in potiskajte

da odklenete strani tiskalnika, navzdol dokler se kartusa ne

kartu$o. nato dvignite zaskodi na svojem mestu.
kartuso iz 4. Obrnite zaklepno rogico
tiskalnika. navzgor (proti desni).

Gumb za izmet

Zaklepna rotica
(odkleni) Zaklepna rogica

(zakleni)

Ce je kartua prazna, reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi. (Za informacije o
recikliranju kartus glejte stran 15).

Shranite kartu$o v hladnem, suhem prostoru.

A
A\
Upostevajte, da prostor za kartuso vsebuje dele in sklope, ki so lahko dovzetni za Skodo,

ki jo povzroCi elektrostati¢na razelektritev. Ko vstavljate ali odstranjujete kartuso, je
potrebno paziti, da se naprave ne poskodujejo.

Uporabniski priro¢nik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hadl -
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Recikliranje kartu$e z nalepkami

L
Recikliranje kartuse z nalepkami

KartuSe morate reciklirati v skladu z lokalnimi predpisi. Pred recikliranjem morate
uporabljene kartuSe povle€i narazen, da sprostite posami¢ne komponente. Te
razlicne komponente morate nato reciklirati v pravilnih posodah za recikliranje.

Materiali
* 1/4 in¢ni ploski izvijac¢
« ZaSditna ocala

« ZaSditne rokavice

Pozor

Pri razstavljanju kartuse VEDNO uporabljajte osebno zascitno opremo.

Razstavljanje kartuse

Za razstavljanje kasete:

1. S ploskim izvijaem snemite Cip (pametno celico) na dnu kartuse tako, da izvija¢
vstavite pod vogal Cipa in ga dvignete.

Cip je prileplien in bi se moral relativno preprosto odlepiti.

(=] = WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski priroénik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB



16 | Medijska kartusa
Recikliranje kartuse z nalepkami

Za odpiranje kasete:

2. ZacCnite na oZjem koncu kartuSe, vstavite ploski izvija€ v Spranjo kartuse, nato
rahlo obrnite izvija€, da sprostite dva zunanja kosa vlozka.

3. Ponovite na razli¢nih delih Spranje, dokler zgornjega dela vloZka ne loCite s
spodnjega dela,

gy

4. Obrnite spodnji del kartuse in nezno stresite. Velik del komponent bo padel iz
kartuse. Ce ne, odklopite in potegnite komponente iz viozka.

5. Povlecite neuporabljene medije (etikete), da jih odstranite iz viozka kartuSe.

6. Odvijte in snemite trak iz kolutov.

Uporabniski priro¢nik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hadl -
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Recikliranje kartu$e z nalepkami

Recikliranje komponent

Te komponente morate odstraniti iz kartuSe in jih reciklirati v skladu z naslednjimi
smernicami.

Pametna celica (Cip)

%

Electronic
Waste

Velike in majhne
vzmeti, kovinske
podloZke

Plasticne podloZke in
distanéniki,
neuporablien trak

} OhiZje in Tuljava s trakom
zadrZevalna roka

in distan€niki

Posoda za
Komponenta e
recikliranje
Ohisje in zadrzevalna roka Poli karbonat | Plastika (st. 7)
Tuljava s trakom in distan¢niki Plastika Plastika (st. 7)
Velike in majhne vzmeti, kovinske Kovine Kovine (st. 40)
podlozke
Plasti¢ne podlozke in distan¢niki, Milarn PETE (5t. 1)
neuporabljen trak
Pametna celica (Cip) Elektronika Elektronski
odpadki
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18 | Vklop

Vklop

Recikliranje kartuse z nalepkami

Za vklop oz. izklop sistema:

1. Pritisnite Vklop -

Za podalj3anje Zivljenjske dobe akumulatorja se, kadar tiskalnik zazna Cas
neaktivnosti, samodejno izklopi. Vsi podatki, ki so na zaslonu v ¢asu samodejnega
izklopa, se shranijo in so na voljo naslednji¢, ko pritisnete tipko [Vklop], da ponovno
zaZenete tiskalnik.

Prvi¢, ko se tiskalnik vklopi, izberite jezik, v katerem boste prikazali elemente na
zaslonu. Jezik izberete v funkciji Menija. (Za dodatne informacije, glejte ,Izbor jezika“
na stran 25.)

Ob vsakem vklopu tiskalnika sistem izvede postopek inicializacije. Del tega postopka
je prepoznavanje nameScenih medijev. Medtem, ko je mozZno, da vklopite tiskalnik
brez namestitve medijev, morate vstaviti medijsko kartuSo, ¢e Zelite nadaljevati.

Uporabniski priro¢nik BMP*21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hedl &
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Zaslon za urejanje

Zaslon za urejanje

Zaslon za urejanje vam omogoca, da si neposredno ogledate oblikovalne funkcije na
zaslonu, medtem ko vna$ate in urejate podatke.

Informacije o stanju

Vrstica stanja je trajno prikazana na dnu zaslona in vsebuje naslednje:

1
2 3 4 5 6 7
Vrstice z besedilom 5 | Caps lock (vklopljen)

2 | Label type 6 | Indikator funkcijske tipke (v
uporabi)

3 | Velikost pisave 7 | Indikator zivljenjske dobe
akumulatorja

4 | Krepka pisava (vklopljeno)

[~ |
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Tipke za navigacijo in urejanje

Tipkovnica

Tipke za navigacijo in urejanje

Funkcija Tipka Opis

Napajanje - Vklopi tiskalnik

Navigacijske Navigacijske tipke:

tipke o V vrstici z besedilom: premakne
kazalec za en znak naenkrat levo
ali desno oz. za eno vrstico
naenkrat navzgor ali navzdol.

¢ V menijih premaknite izbiro

navzgor ali navzdol v moznostih
primarnega menija; levo ali desno
v moznostih sekundarnega menija
(kot so simboli ali mednarodni
znaki), ¢e so na voljo.

Tipka ENTER Doda novo prazno vrstico v podatke za

(Vnesi) nalepko.

Sprejme menijsko izbiro in atribute.
Alternativna “ e Se uporablja skupaj z alternativno
funkcijska tipka

funkcijo (prikazana z zlato) na
nekaterih tipkah. Pritisnite
tipko, nato pritisnite

alternativno funkcijsko tipko.
ALl
Drzite tipko, medtem ko
istoCasno pritiskate tipko, ki ima
alternativno funkcijo.

e Se uporablja za dostop do

posebnih znakov na
alfanumericnih tipkah.

ozadju

Tipka za Poveca berljivost zaslona pri razmerah
osvetlitev v “+ SPAGE z malo svetlobe.

Uporabnigki priroénik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB
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Tipkovnica
Tipke za navigacijo in urejanje

21

Funkcija Opis
Tipka e |zbriSe po en znak naenkrat v levo.
Backspace

Ch . e Umik iz moznosti in funkcij na
(brisanje nazaj) meniju, en zaslon naenkrat.
Opomba: Odvisno od tega, kako
globoko v menijih in funkcijah ste,
boste morda morali veckrat pritisniti
tipko Backspace.

Tipka Caps Lock Deluje kot preklopnik za besedilo iz

velikih ¢rk med vna8anjem podatkov.

Tipka Clear Pocisti podatke z zaslona.
(Pogisti)

Decimalna Doda decimalno vejico ali piko.
vejica

BRAW WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski priro¢nik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB
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Tipkovnica
Funkcijske tipke

Funkcijske tipke

Funkcija Tipka Opis
Tipka Feed FEED Potisne medij skozi tiskalnik.
+ ;
(Dovajanje) “
Tipka Serial + Nastavi zaCetno in kon¢no vrednost ter
“ e korak zve€anja za serializacijo.
Tipka Menu Zagotovi privzete vrednosti za tiskalnik
MENU (kot so jezik, enote) in druge moZnosti
tiskanja, ki niso na voljo na tipkah.
Elementi menija vklju€ujejo simbole,
mednarodne znake, stile &rtnih kod in
datote&ne moznosti.
Tipka LABEL Dostopi do razliénih name&cenih
TYPE LABEL TYPE aplikacij/predlog za vrsto nalepke (kot

so oznacitev Zic, trak, prikljuéni bloki,
itd.)

Tipka Font Size
(Velikost pisave)

CAPS
FONT SIZE

Zagotovi velikosti pisav in atribut
krepko.

Tipka Print

MULTI-PRINT
PRINT

Natisne vse nalepke iz datoteke
nalepk.

Tipka Multi-Print

MULTI-PRINT
“+ PRINT

Tipka Symbol

Natisne ve€ kopij nalepk.

-

Dostopi do vnaprej opredeljenih grafik
(simbolov), ki so na voljo na tiskalniku.

Tipka za €rtno
kodo

- -H

Namesti niz besedila v formatu ¢rtne
kode.

Tipka
International

-

Dostopi do znakov, ki so specificni
samo za mednarodne abecede z
diakritiénimi znaki in akcenti,
vklju€enimi v znake.

Tipka Add Date

ADD
=

Vstavi trenutni datum, kot je nastavljen
na tiskalniku.

Tipka Add Time

ADD
A

Vstavi trenutni €as, kot je nastavljen na
tiskalniku.

Uporabnigki priroénik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB
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Meni

Meniji
Funkcijske tipke

Dodatne funkcije, ki niso prikazane na tipki, so na voljo na tipki Menu. Uporabite
navigacijske tipke za pomikanje gor ali dol, da dostopite do razli¢nih prikazanih
elementov na meniju. Ko ste dosegli zadnji element, ki je prikazan na meniju, se
meniji vrnejo nazaj na prvi element na meniju.

-ﬂednarudnu
LCrtna koda
BAN 6Pt A =)

Figure 1 « Meniji

Za dostop do menijev:

s SERIAL
1. Pritisnite MENU .
Moznosti na meniju so prikazane na seznamu.

2. Pritisnite navigacijske tipke za pomikanje gor/dol, da oznacite elemente na
meniju.

3. Pritisnite Enter eda izberete element na meniju.

Za izhod iz menija, ne da bi ga izbrali:

e < CLEAR
4. Pritisnite Vracalko -‘.

Razli¢ne funkcije tipk in elementov na meniju so bolj podrobno obravnavane v
oblikovalnem razdelku tega priro€nika, z zacetkom na page 33.

&2 BRADY
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24 | Meniji
Preklic menija ali podatkovnega polja

L
Podatkovna polja

Za nekatere elemente na meniju obstajajo morda podatkovna polja, ki zahtevajo
dodatne informacije. Za vnos informacij:

1. Z uporabo navigacijskih tipk za premikanje se premaknite v podatkovno polje.

2. Podatke vnesite preko tipkovnice.
ALI

Uporabite navigacijske tipke za premikanje levo/desno, da preklapljate v vrsti
vhaprej oblikovanih vrednosti.

3. Uporabite navigacijske tipke, da se premaknete s polja, po tem, ko ste vnesli
podatke.

4. Za potrditev vnesenih podatkov, pritisnite Enter e .

Ura: 11
{inute: 17
Dop. /Pop.Dop

BAN GPt A e

Figure 2 « Polja za vnos podatkov

Preklic menija ali podatkovnega polja

Za preklic menija ali podatkovnega polja, ne da bi sprejeli spremembe:

iti I ¢ CLEAR
1. Pritisnite Vracalko .
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Privzete vrednosti za tiskalnik

Meniji
Privzete vrednosti za tiskalnik

Privzete vrednosti so nastavljene, da zagotovijo konsistentno delovno okolje za delo,
ki ga opravljate s tiskalnikom. Ko so privzete vrednosti enkrat nastavljene, bodo ostale
v veljavi dokler jih ne spremenite. Naslednje privzete vrednosti za tiskalnik je mogoce
najti z uporabo tipke Menu.

Jezik

Jezik

Enote

Nastavi uro
Nacin Rezi
Nastavi stil ni¢

Cas osvetlitve v ozadju

Na meniju Jezik so na voljo nasledniji jeziki.

Opomba: Vodniki za hitri zacetek so na voljo v elektronski obliki za vse
jezike, ki so navedeni na tiskalniku.

BMP21-Plus jeziki

Angle&c¢ina - privzeto
francos€ina
Spans&cina

nemscina
nizozemsc¢ina
portugalScina

italijansc€ina

Ceséina
Dans¢ina
Estonscina
Fin&C€ina
MadzarsSc¢ina
Norvesc&ina

Poljs¢ina

Romuns&cina
Slovasdina
Slovensdina
Svedsgina
TurS¢ina

Hrvaséina

&2 BRADY
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26 | Meniji
Privzete vrednosti za tiskalnik
[

BMP21-Plus jeziki

Angles¢ina - privzeto nizozemsc¢ina

francoscina portugal$cina
Spanscina italijanscina
nemscina

BMP21-Plus ruski jeziki

Ruscina - privzeto

Angles€ina

Opomba: Znake grske abecede lahko najdete v funkciji mednarodnega
menija.

Zacetna nastavitev jezika

Ko tiskalnik vklapljate prvi¢, pojdite takoj k funkciji Menu>Jezik in izberite jezik, v
katerem Zelite imeti vse tiskalniSke menije, funkcije in prikazane podatke.

1. Pritisnite MENU .

2. Z uporabo navigacijskih tipk za premikanje izberite Jezik.

Opomba: Postavka menija "Jezik" je 6. postavka v seznamu menijev in
besedo "Jezik" prikaze v jeziku, ki je trenutno nastavljen na vasem
tiskalniku. Na primer, v anglescini prikazuje “Language,” v $panscini
prikazuje “ldioma”, v francoS¢ini prikazuje “Langue” ipd.

3. Pritisnite Enter e

4. Z uporabo navigacijskih tipk za premikanje izberite zeleni jezik, nato pritisnite

Enter e
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Privzete vrednosti za tiskalnik

[
Nastavi uro

Naslednje nastavitve je mogoce najti v meniju Nastavi uro. Po prvem zagonu
tiskalnika nastavite moznosti za Datum in Cas.

Datum |
Cas
Oblika ure

GEN 10blika ure
Oblika casa
Oblika datuma

GEN Pt A (]

Figure 3 * Nastavitve za Cas/Datum v funkciji Nastavi uro

Format za uro

Preden nastavite datum in ¢as, nastavite format za uro. To vam omogoc¢a uporabo 12-
urnega ali 24-urnega formata za uro. Za nastavitev formata ure:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter

3. Pojdite do Format ure, nato pritisnite Enter

00

12 -urna
24 -urna

GEN BPt A Gm]

4. Izberite zeleni format, nato pritisnite ENTER Q .
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Oblika datuma

Za obliko datuma imate na voljo Stiri izbire. Datum je lahko prikazan v ameriSkem
standardnem formatu (MM/DD/LL) ali v mednarodnem formatu (DD/MM/LL). Poleg
tega lahko datum prikazuje leto z dvema ali Stirimi mesti (npr., LL = 13, LLLL = 2013).
Za nastavitev datuma:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter e .

3. Pojdite do Oblika datuma, nato pritisnite Enter e .

DD/HH/LL

1H /DD /LL

DD /HH/LLLL
GEN BPt A ]

4. Izberite zeleni format, nato pritisnite Enter Q .

Oblika c¢asa

Nato izberite Obliko ¢asa, ki jo boste uporabili. Oblika ¢asa prikaze ¢as z urami in
minutami ali urami, minutami in sekundami. Za nastavitev €asa:

e SERIAL
1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter

0o

3. Pojdite do Oblika ¢asa, nato pritisnite Enter

UU:HH: 5SS

GEN BFf A (]

4. |zberite zeleno obliko, nato pritisnite Enter e .
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Privzete vrednosti za tiskalnik

Nastavi datum

Ko ste enkrat nastavili obliko datuma in ¢asa, lahko nastavite dejanski datum in &as.

Za nastavitev datuma:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter e .

3. Pojdite do Datuma, nato pritisnite Enter e .

4. Pojdite do razli¢nih polj, da nastavite Zeleni mesec, dan in leto za €as, ki ga Zelite
prikazanega na svojih nalepkah.

{esec: Jun

Dan: 17
Leto: 2010
GEN §pt A Gmm

5. Vnesite datum na tipkovnici ALI uporabite navigacijsko tipko za pomikanje levo/
desno, da zveclate ali zmanjSate datum, en mesec, dan ali leto naenkrat. (Leva
navigacijska tipka zmanj$a Stevilko, desna jo pa poveca.)

6. Ko boste koncali z nastavitvijo datuma, pritisnite Enter e .
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Nastavi c¢as

Za nastavitev ¢asa:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter e .

3. Pojdite do Cas, nato pritisnite Enter e .

4. Pojdite do razli¢nih polj, da nastavite uro in/ali minute Zelenega ¢asa.

Hinute: 45
Dop. /Pop.Dop

GEN §Pt A (=]

Opomba: Ce uporabljate naslednjo obliko asa: HH:MM:SS, brez polja za
prikaz sekund. Interna ura v tiskalniku za¢ne Steti sekunde na osnovi minut,
ki ste jih izbrali.

5. Vnesite ¢as na tipkovnici ALI pa uporabite navigacijsko tipko za pomikanije levo/
desno, da zmanjSate ali povecate ¢as, eno uro ali minuto naenkrat. (Leva
navigacijska tipka zmanjsa ¢as, desna pa poveca ¢as.)

Opomba: Ce ste izbrali 12 urno obliko ure, lahko preklopite polje ure med
dopoldnevom in popoldnevom. Ce ste izbrali 24-urno obliko ure, ne boste
mogli dostopiti do polja z uro.

6. Ko ste koncali z nastavitvijo €asa, pritisnite Enter e .

Oblika datuma in ¢asa in datum in €as sta shranjena na tiskalniku in bosta samodejno
Sla po korakih naprej glede na trenutni datum ali ¢as, kadarkoli je tiskalnik v uporabi.
Izbrana oblika datuma in ¢asa se prikaze le, kadar se uporablja funkcija asa. Na
tipkovnici lahko vnesete katerikoli datum ali as, v katerikoli obliki. Interna ura ne
vpliva na vnesene podatke.
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Enote

I
Enote

Nastavitve za enote se uporabljajo za konfiguriranje parametrov za nalepke za
tiskalnik. K tem enotam sodijo:
+ Palci

¢ Milimetri

Ko je enkrat konfigurirano, vam ni potrebno navesti ,palcev* ali ,milimetrov* (ali
njihovih globalno sprejetih okrajSav ali znakov), Ce vna3ate Stevilke v podatkovno
polje. Podobno se pri katerikoli skali ali razponu merjenega polja (kot je mogoce najti
pod Label Type), razpon merjenj samodejno konfigurira na enote, ki so izbrane v
funkciji Menu.

Za nastavitev privzetih enot:

1. Pritisnite MENU -

2. Pojdite do Enote, nato pritisnite Enter e .

Hilimetri

GEN @GPt A =

3. Pojdite do Zelenih enot za merjenje, nato pritisnite Enter e .
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Nacin Rezi

Nacin Rezi

Nastavite Nacin rezanja, da dolocite, kdaj naj bi se tiskalnik ustavil za rezanje.
Obstajata dva nacina, izmed katerih lahko izbirate:

* Rezi med nalepkami

* Rezi ob Koncu naloge

Pri zaporednem tiskanju (serializirana nalepka, priklju¢ni bloki, omarica z
varovalkami, itd.) nacin rezanja opredeli, ali naj se tiskalnik ustavi med nalepkami, da
odreze posamezne nalepke. Ce izberete ReZi ob Koncu naloge, bodo vse nalepke v
serializiranem zaporedju ali vse nalepke za vsak navedeni blok v vrsti nalepk za
prikljuni blok ali omarico z varovalkami, natisnjene kot en dolg niz, s premorom za
rez Sele potem, ko je bila natisnjena zadnja nalepka.

Za nastavitev nacina Rezi:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite do nacina Rezi, nato pritisnite Enter e .

3. Pojdite do zelenega nacina rezanja, nato pritisnite Enter e

Re?i med nalepl

ReZi ob koncu

GEN BPt AAGE
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Nastavi stil ni¢

Nastavi stil ni¢

Privzeta vrednost Nastavi stil ni¢ dologi, ali se Stevilka ni¢ iztiska kot odprta ni¢ (0) ali
presekana s Crto (@), kot na raCunalniku. Za nastavitev privzete vrednosti Stil nic¢

1. Pritisnite MENU -

2. Pojdite do Nastavi stil ni¢, nato pritisnite Enter e .

J:Havadna nicl:

H:Precrtana ni

GEN GPt AAGE

i

3. Pojdite do zelenega stila ni¢, nato pritisnite Enter e
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I
Cas osvetlitve v ozadju

Cas osvetlitve v ozadju nastavi samodejni izklop osvetlitve v ozadju. To se nanasa na
Stevilo sekund zaznane neaktivnosti, po kateri se osvetlitev ozadja samodejno izklopi.

Ce zelite osvetlitev ozadja obdrzati prizgano ves &as, ko uporabljate napajalnik z
izmeniénim tokom, izberite Vedno vklopljen. Ce ga Zelite popolnoma izklopiti, izberite
Vedno izklopljen. DrugaCe pa nastavite Stevilo sekund nekativnosti, ki jih mora
tiskalnik zaznati preden izklopi osvetlitev ozadja. MoZnosti so od 5 sekund do 30
sekund, s 5-sekundnimi intervali.

Za ponastavitev moznosti za osvetlitev ozadja:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite do Cas osvetlitve ozadja, nato pritisnite Enter e .

WVedno vkloplier

Vedno izkloplj
32 sekund
GEN Pt AAGE]

3. Pojdite do Zelenih mozZnosti osvetlitve ozadja, nato pritisnite Enter e

Uporabniski priro¢nik BMP*21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hedl &



Uvod
Urejanje besedila

Uvod

Ta razdelek opisuje postopek ustvarjanja nalepke z besedilom brez obseznega
oblikovanja, z uporabo osnovnih tehnik urejanja in tiskanjem nalepke.

Vnos besedila

Pred vnosom besedila za nalepko zagotovite, da je medijska kartuSa nalozena in da
je tiskalnik vklopljen.

Navpi€na vrstica na prikazanem zaslonu je kazalec in je zaCetna toCka za vsako
nalepko, ki jo ustvarite z uporabo tiskalnika za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB.
Na mestu, kjer je kazalec, zaCnite vnasati besedilo. Med vnaSanjem podatkov se
kazalec premika preko zaslona. Ce Zelite $e eno vrstico besedila, pritisnite [ENTER]

Urejanje besedila

Ce ste po pomoti Ze vnesli nekaj besedila ali Zelite spremeniti vsebino ali oblikovanje
svoje nalepke, potem pred tiskanjem uredite informacije.

Vstavljanje besedila
Ce zelite v vrsto z besedilom vstaviti dodatno besedilo:

1. Z uporabo navigacijskih tipk postavite kazalec na tocko, kjer je potrebno vnesti
besedilo.

2. Vnesite besedilo.

Obstojeci podatki, ki so desno od kazalca, se bodo postopoma premikali v desno, da
naredijo prostor za vstavljeno besedilo. Ko ste dosegli konec vrstice (za velikost
nalepke), ni mogoce vnesti dodatnih podatkov. Prikaze se sporoc€ilo o napaki ,Ni
mogoce natisniti“, da nakaze, da Sirina nalepke ne zadostuje za dodatno besedilo.

Velikost ne
ustreza

Ce zelite napako odpraviti, izbrigite nekaj besedila, dodajte dodatno vrstico besedila
ali pa zmanj3ajte velikost pisave.
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Brisanje besedila

Ce zelite znake izbrisati po enega naenkrat in sicer od mesta kazalca PROTI LEVI
(nazaij):

iti I c CLEAR
1. Pritisnite Vracalko -

Ce zelite znake izbrisati na sredini vrstice, uporabite navigacijske tipke za postavitev
kazalca na desno od znakoyv, ki jih Zelite izbrisati, nato pritisnite [VRACALKO].

Pocisti podatke

Tipka Clear se uporablja za brisanje vseh podatkov z zaslona.

Za izbris podatkov:

1. Pritisnite CLEAR Qg+

Clear odstrani vse podatke na nalepki, vendar ohrani formatiranje (npr. velikost
pisave, vrsto nalepke, itd.)

Preklic funkcij

Vragalka % se uporablja tudi za preklic funkcij ali menija. Ge sredi funkcije
pritisnete O], boste funkcijo zapustili en zaslon naenkrat. Morda boste

morali [VRACALKO] pritisniti veckrat, da popolnoma zapustite funkcijo.

Sporocila o napaki

Ce funkcija ne deluje pod trenutnimi pogoiji, se bo prikazalo informacijsko sporogilo o
napaki, ki kaze na tezavo in/ali ponudi nasvet za situacijo. Skrbno preberite sporogilo
in sledite navodilom. (Seznam sporo€il je na voljo v sekciji Odpravljanje napak v tem
priro¢niku in se za¢ne na page 62.)
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Urejanje besedila

I
Velikost pisave

Opomba: Tiskalnik uporablja le eno pisavo, a ta ima mnoge razli¢ne velikosti in
debeline. Nalaganje drugih pisav na tiskalnik ni mozno.

Velikost pisave se lahko uporabi pred ali po vhosu podatkov, ne glede na to, kje je
kazalec. Nastavitev za font velja za vse besedilo na nalepki. Velikosti besedila ni
mozno spremeniti v posamicnih vrstah besedila.

Naslednje velikosti pisave so na voljo za tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/
BMP®21-LAB.

Samodejno Samodejno Krepko
6 6 Krepko
9 9 Krepko
14 14 Krepko
20 20 Krepko
28 28 Krepko
40 40 Krepko

Ce Zelite spremeniti velikost pisave:

o CAPS
1. Pritisnite FONT SIZE [ees

2. Pojdite do zelene velikosti pisave i teze, nato pritisnite Enter e
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L
Samodejna dolocitev velikosti

Samodejna dolocitev velikosti zacne z najvecdjo pisavo, ki Se gre na nalepko. Ko
vrstica besedila pride do dolo€ene meje (razdalja med robom tiskalne glave in
rezilom) prilagaja velikost navzdol, dokler ne pritisnete [ENTER] ali dosezete
minimalno velikost pisave.

Privzeto je za vse nalepke opredeljena velikost z 9 tockami. Ce Zelite vklopiti
samodejno doloditev velikosti:

1. Pritisnite FONT SIZE CAPS

FONT SIZE

2. Navigirajte do Auto, nato pritisnite Enter @

Ko je samodejna dolocitev velikosti vklopljena, je v vrstici stanja prikazan ,A“.
Samodejna doloditev velikosti se ohrani za celo nalepko, dokler ni izbrana druga
velikost pisave.

HABC
B123

H
GEN AP'BA =]
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Tiskanje nalepke

Za tiskanje nalepke:

1. Pritisnite PRINT [t il

Na zaslonu se prikaze ikona za tiskanje in kaZe, da se nalepka tiska. Ko ikona izgine
lahko odrezete nalepko.

2. Stisnite rocico rezila, da odrezete nalepko.

Izhod za
nalepke

Roéica rezila

Izhod za nalepke vsebuje plasti€ne oprijeme, ki drzijo nalepko na mestu po tem, ko je
bila odrezana, tako da ne odpade.

3. Narahlo potegnite nalepko pro¢ od izhoda za nalepke.

Multi-Print

Multi-Print (Mnozi¢no tiskanje) vam omogoca tiskati vec kopij datotek z nalepkami. Za
tiskanje vec¢ kopij:

MULTI-PRINT
1. Pritisnite MULTI-PRINT “+ PRINT B

2. V polju Kopije: vnesite Steviléno vrednost za Stevilo kopij, ki jih zelite ALI pa
uporabite levo/desno navigacijsko tipko, da zmanjSate ali poveclate Stevilo kopij.

3. Ko boste gotovi, pritisnite Enter e

Kopije nalepk se bodo takoj zacele tiskati.
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Simboli

Oblikovanje

Oblikovanje se nanasa na razporeditev, strukturo in videz nalepke. Razli¢ne
oblikovalne funkcije je mogoce naijti pod Menu in funkcijskimi tipkami.

Simboli

Puscéice
Podatkovna kom
Elektricéni sim
Grike &rke
Elektriéne nap
Razno

Opozorila
Figure 4 » Kategorije simbolov

Tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21:LAB vsebuje 104 simbole (grafike), ki
jih je mogoce uporabiti za razli¢ne aplikacije. Ce Zelite nalepki dodati simbol:

1. Kazalec postavite na mesto, kjer zelite imeti prikazan simbol.

2. pritisnite sYMBoL "CCN LR

3. Pojdite do zelene kategorije simbolov, nato pritisnite Enter e

Opomba: Ko dodajate simbol, se tiskalnik vedno vrne k zadnji kategoriji
simbolov, ki je bila uporabljena.

4. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Zeleni simbol, nato pritisnite Enter e
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Simboli

Simbole lahko izberete tudi s pomocjo funkcije na meniju.

1. Pritisnite MENU

2. Pojdite na Simboli, nato pritisnite Enter Q .

3. Pojdite do Zelene kategorije simbolov, nato pritisnite Enter e

4. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Zeleni simbol, nato pritisnite Enter @

Simbol bo prikazan z velikostjo pisave, ki je trenutno v uporabi.

Figure 5 ¢ Izbor simbola

Odstranitev simbola

Simbol je enakovreden kateremukoli drugemu znaku. Ce Zelite odstraniti simbol:
1. Postavite kazalec desno od simbola.

2. Pritisnite Vra¢alko
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I
Mednarodni nabor znakov
Mednarodni nabor znakov da na voljo znake, ki so specifi¢ni za nekatere mednarodne

abecede z diakritiCnimi znaki ali akcenti, pri katerih so le-ti Ze vkljuCeni v posamezen
znak. Ce zelite dodati znak iz mednarodnega nabora znakov:

1. Postavite kazalec, kjer Zelite, da bo prikazan mednarodni znak.

2. Pritisnite tipko International “ +.

ALl
T SERIAL
Pritisnite MENU .
Pojdite na International, nato pritisnite Enter e

3. Pojdite do Zzelenega mednarodnega znaka, nato pritisniteEnter e

Simboli
Crena k ;22 A AAA
EEH Ep s o = mam . -
“aaddfqad=
GEEC
AS

= BRADY — :
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Datum in ¢as

Ce Zelite imeti na nalepki vnesen aktualni datum in/ali &as:

1. Postavite kazalec na nalepko, kjer zelite, da bo vnesen datum in/ali ¢as.

2. pritisnite ADD DATE QG+ [P . da prikazete datum.

ALl

3. Pritisnite ADD TIME "GN+ NEE . da prikazete Gas.
Tiskalnik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB vnese datum ali &as v skladu s trenutno

vrednostjo za uro, v trenutku tiskanja in obliko datuma/€asa, ki je opredeljen v funkciji
Menija. (Ve€ informacij najdete pod nastavitvami ,Nastavi uro“ na page 21.)

Casovni zig

Uporabite lahko tudi menijsko moznost Casovni Zig, da na nalepko vstavite datum in
Cas. Ce zelite vnesti datum in/ali ¢as na nalepko:

1. Namestite kazalec na mesto na nalepki, kjer Zelite, da se odtisne datum ali ¢as.

e SERIAL
2. Pritisnite MENU .

3. Pojdite na Casovni zig, nato pritisnite Enter e

4. Pojdite na Vnesi €as ali Vnesi datum, nato pritisnite Enter e
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|
Crtna koda

Tiskalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB podpira simbologije ¢rtnih kod 39
in 128. Za vstavljanje ¢rtne kode lahko uporabite nalepki Lezedi trak ali Zastavica.
(Glejte stran page 47 za informacije o spreminjanju vrste nalepke.)

Crtna koda je lahko prikazana v isti vrsti kot drugi podatki (besedilo ali simboli).
Podatki v &rtni kodi v isti vrsti kot besedilo ne bodo prepisali besedila, ki je Ze v vrsti,
temveC bodo postavljeni poleg besedila.

Opomba: Znacilnosti ¢rtne kode razen pisave ni mozno spreminjati.
Besedilo, berljivo za ¢loveka, je pod ¢rtno kodo in ga ni mozno odstraniti.
Velikost ¢rtne kode se spreminja z velikostjo pisave besedila, berljivega za
Cloveka.

Dodajanje ¢rtne kode

Ce zelite dodati ¢rtno kodo:

1. Postavite kazalec na mesto, kjer Zelite dodati ¢rtno kodo.

2. Pritisnite Crtna koda “+.

3. lzberite simbologijo ¢rtne kode (39 ali 128) in pritisnite Enter e

4. Vnesite podatke za Crtno kodo.

Crtna koda se prikaZe na zaslonu kot pravokotnik okrog podatkov &rtne kode. Za
izhod iz Crtne kode:

5. Pritisnite desno navigacijsko tipko, da se premaknete s &rtne kode.

BABC [123] nABC [123]

BAN §Pt A (o] BAN GPt A Gm]

Vnos podatkov za ¢rtno kodo (kazalec Kazalec pro¢ od podatkov Crtne kode
znotraj ¢rtne kode)
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I
Ce Zelite vnesti ve& podatkov na isti &rti besedila kot je &rtna koda:
1. Pritisnite desno navigacijskp tipko, da se premaknete s ¢rtne kode.

2. Vnesite podatke. (Zagotovite, da boste pritisnili Presledek, preden boste vnesli
vec podatkov, Ce Zelite lociti podatke od ¢rtne kode.)

O [ D Agc | [HIHRITANIN o=

123

BAN Pt A am

Crtna koda v podatkovni vrstici Natisnjena nalepka s &rtno kodo v
podatkovni vrstici

Urejanje podatkov za értno kodo
Ce zelite urejati podatke za &rtno kodo:

1. Z uporabo leve in desne navigacijske tipke postavite kazalec v besedilo &rtne
kode.

2. Ce brisete podatke &rtne kode, zagotovite, da bo kazalec desno od znaka, ki ga

zelite izbrisati, nato pritisnite Vra€alko - .

3. Ce vstavljate dodatne podatke, postavite kazalec v podatek &rtne kode, kamor
bodo vneseni novi podatki, nato vnesite podatke.

4. Za izhod iz podatkov ¢rtne kode uporabite levo in desno navigacijsko tipko, da se
premaknete s Crtne kode.
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Kako serializacija deluje

L
Serializacija

Serializacija (ali razvr§€anje) samodejno doda vrsto zaporednih Stevilk ali ¢rk na
iztiskane nalepke. Funkcija Zaporedje po vrstnem redu vstavi naslednjo Stevilko ali
&rko v dologenem zaporedju na posamezne nalepke. Stevilo ustvarjenih nalepk se
opredeli z zaporedno vrednostjo, ki jo vnesete.

Serializacijo je mogoce zdruziti z drugimi podatki na nalepki. Katerikoli na nalepki
prikazani podatek, ki vklju€uje serializacijo, bo ponovljen na vsaki nalepki skupaj z
zaporednimi podatki. Serializirane podatke lahko vkljuite tudi v ¢rtno kodo. Vendar
imate lahko le en komplet serializiranih podatkov na datoteko z nalepko. (l.e., lahko
daste dve razli¢ni serializacijski zaporedji na eno nalepko.)

Kako serializacija deluje

Serializacija je alfanumeri¢na, s Stevilkami od 0 do 9 in &rkami od A do Z. Serializacija
je sestavljena iz zaCetne vrednosti, kon¢ne vrednosti in koraka zve€anja. Zacetna
vrednost je Stevilka ali ¢rka, ki zaCne serializacijsko zaporedije. (V zaporedju lahko
uporabite vec Stevilk ali ¢rk. Vendar pa ne morete imeti Stevilk in ¢rk v istem
zaporedju. ) Kon¢na vrednost je zaklju¢na tocka zaporedja.

Korak zvec€anja je vrednost, ki se jo doda prejSniji Stevilki v zaporedju, da se dobi
naslednjo zaporedno Stevilko. (Korak zve€anja ne more biti 0.) Na primer, zacetna
vrednost 1 in kon¢na vrednost 25, s korakom zve€anja 4, bi imela za rezultat 1, 5, 9,
13, 17, 21, 25.

Opomba: Crke si sledijo glede na njihovo mesto v abecedi. Na primer &rka
A je prva ¢rka v abecedi (1), B je druga (2), C je tretja (3), in tako dalje.
Kadar dajete ¢rke v zaporedje, se korak zve€anja $e vedno vnese kot
Stevilka.
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Serializacija

Primeri serializacije

Primeri serializacije

Pri preprosti serizalizaciji gre zaporedje skozi celoten razpon Stevilk in/ali érk (t.j. 0 do
9, od A do Z), z eno Stevilko/Erko za vsako nalepko. ZaCne se z zaCetno vrednostjo,
nato se prejsnji Stevilki doda korak zve€anja, da se dobi naslednja Stevilka v
zaporedju, dokler ne doseze koncne vrednosti.

Example:  Preprosta serializacija 1:

Zacetna vrednost: 1

Korak zve€anja: 1

Konéna vrednost: 10

Rezultat: 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10

Zaporedje napreduje le, dokler ni dosezena koncna vrednost, ne more iti preko
koncne vrednosti. Ce je korak zvecanja vecji kot 1, lahko ustvari zaporedije, ki ne
natisne konéne vrednosti.

Example: Preprosta serializacija 2:

ZacCetna vrednost: 1

Korak zve€anja: 2

Konéna vrednost: 10
Rezultat: 1,3,5,7,9

V zgornjem primeru se korak zve€anja 2 doda vsaki prejSnji zaporedni Stevilki. Zato je
1+2=3,3+2=5,5+2=7,7+2=9. Ne more dodati 2 zaporedni Stevilki 9, ker bi
to ustvarilo zaporedno Stevilko 11, ki je vi§ja kot kon¢na vrednost 10.

Opomba: Tiskalnik BMP21 lahko obdela le preprosta zaporedja, kot v
zgornjih dveh primerih. Tiskalnik BMP21-PLUS lahko prav tako obdela
zaporedja z enojnimi ali ve€ ¢rkami.
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Primeri serializacije
L

Uporaba ¢rk v serializaciji

Crke se uvrstijo v zaporedje glede na polozaj ¢rk v abecedi. Spodaj je diagram, ki
prikazuje polozaj ¢rk v angleski abecedi.

A B Cc D E F G H I J K L M

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1" 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

Example: ~ Zaporedje Crk:

ZacCetna vrednost: A
Korak zve€anja: 3
Konéna vrednost: M
Rezultat: A D GJ M

Serializacija vec ¢rk

Naenkrat lahko serializirate tri ¢rke. Ko najbolj desna ¢rka v zagetni vrednosti doseze
maksimalno vrednost (Z), se znak, ki je takoj na levo, poveca, desni znak se pa vrne k
svoji minimalni vrednosti (A). Pomembno je razumeti delovanje zaporedja ¢rk, ker je

mogoce izdelati veliko koli¢ino nalepk.

Example:  Serializacija veC ¢rk 1:

Zacetna vrednost: AB

Korak zve€anja: 1

Konéna vrednost: BB

Rezultat: AB, AC, AD, AE......AZ, BA, BB

V zgornjem primeru je bilo izdelanih 27 sosledij. Na zacetku je AB, najbolj desni znak
gre skozi celo abecedo, dokler ne doseze maksimalne vrednosti (Z). Ko pride do
konca abecede, se znak, ki je takoj na levo, poveca za eno ¢rko in zaporedje se
ponovno zacne. Ta postopek se nadaljuje do kon¢ne vrednosti BB.
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Urejanje zaporedja

Dodajanje serializacije
Ce zelite nalepkam dodati serializacijo:

1. Kazalec postavite na mesto na nalepki, kjer Zelite imeti prikazano serializacijo.

2. pritisniti SERIAL QLY+

Prikaze se pogovorno okno, kjer lahko vnesete zaCetno vrednost serializacije, korak
zvec€anja in kon¢no vrednost.

Zaetek: 1
Povec&aj z 01
Konec:

PRIK GPt @ {am

Za preprosto serializacijo:
3. S kazalcem prikazanim v polju Zacletek:, vnesite zaCetno vrednost zaporedja.
4. V polju Korak zve¢anja vnesite vrednost koraka.
5. V polju Konec: vnesite konéno vrednost zaporedja.

Privzeti korak zvedanija je 1. Ce je to Zeleni korak zve&anja, preskogite to polje vnosa.

6. Za izvedbo postopka serializacije, pritisnite Enter e

Urejanje zaporedja
Potem ko je bila vrednost serializacije dolo¢ena, lahko spremenite vrednosti v

zaporedju. Za urejanje vrednosti zaporedja morate od kjerkoli na nalepki (ni potrebno,
da je kazalec v kompletu serializiranih podatkov):

1. pritisniti SERIAL QY+ (IR

PrikaZe se pogovorno okno Zaporedje z navedenimi trenutnimi vrednostmi.

2. Pojdite do polj z vrednostmi, da spremenite in vnesete novo vrednost.

3. Ko koncate, pritisnite Enter e
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Shrani datoteko

Upravljanje datotek

Nalepka se lahko shrani kot datoteka, da se jo lahko kasneje odpre in ponovno
uporabi. V tisalnik za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB lahko shranite do 12
datotek. Ko akumulator za polnjenje odstranite se datoteke ohranijo in se ne izgubijo.

Opomba: Tiskalnika BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB NI MOGOCE povezati
z raCunalnikom. Ne morete tiskati racunalniskih datotek nalepk na tiskalniku
BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB.

Standardi za poimenovanje datotek

Ce Zelite v tiskalniku za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB ustvariti datoteko,
mora datoteka dobiti ime. Imena so lahko dolga do 11 znakov in so lahko sestavljena
iz Crk, Stevilk in presledkov.

Za razliko od imen datotek v okolju Windows, imajo lahko razli€ne datoteke isto ime.
Imena datotek v tiskalniku za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB so dologena in
loCena s Stevilko polozaja (1 - 12), zato so dovoljena enaka imena.

Shrani datoteko

Datoteko lahko shranite interno v tiskalniku za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB.
Shranjena datoteka obdrzi podatke o nalepki in atribute podatkov. Datoteka je na
voljo za ponovno uporabo, kadar je to potrebno.

Ce Zelite nalepko shraniti kot datoteko:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite na Datoteka, nato pritisnite Enter e

3. Pojdite na Shrani, nato pritisnite Enter e

4. Pojdite do polja z odprto Stevilko (prazno polje) in pritisnite Enter e

2
3

YYY300
ZZZ600

BAN GPtBR
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Zamenijaj (prepisi) datoteko

5. V polju Ime datoteke?, vnesite ime za datoteko, nato pritisnite Enter e

Ime datoteke?

BAN GrtBA =

Ko je datoteka shranjena, se vrnete v zaslon za urejanje in shranjena datoteka je Se
vedno prikazana.

Ce zelite odstraniti shranjene datoteke z zaslona:

6. Pritisnite CLEAR "G} +

Zamenjaj (prepisi) datoteko

V tiskalniku za nalepke BMP21-Plus lahko shranite samo 12 datotek. Ce Zelite
shraniti é(va eno datoteko, morate zamenijati (prepisati) eno od predhodno shranjenih
datotek. Ce Zelite zamenjati ali prepisati datoteko:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite na Datoteka, nato pritisnite Enter e

3. Pojdite na Shrani, nato pritisnite Enter e

4. Pojdite do oStevilCenega polja, ki vsebuje datoteko, ki jo Zelite prepisati in

pritisnite Enter e

Prikaze se sporodilo, ki zahteva potrditev zamenjave predhodne datoteke.

Zamenjaj?

BLI Ne
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Odpri datoteko

Ce Zelite prepisati predhodno datoteko:

5. Pojdite na Da, nato pritisnite Enter e .

6. V polju Ime datoteke?, vnesite ime za datoteko, nato pritisnite Enter e

Odpri datoteko

Ce zelite odpreti (priklicati) shranjeno datoteko:

4 H SERIAL
1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite na Datoteka, nato pritisnite Enter e

3. Pojdite na Odpri, nato pritisnite Enter e

PrikaZe se seznam predhodno shranjenih datotek.

1 IXXx123
7 :YYY300
3 :zz7600

BAN BPIBA =

4. Pojdite do datoteke, ki jo zZelite odpreti, nato pritisnite Enter e

Na zaslonu je lahko naenkrat prikazana samo ena datoteka. Ce, ko odprete
shranjeno datoteko, zaslon za urejanje vsebuje podatke, bo odprta datoteka prepisala
te podatke. Ce predhodni podatki na zaslonu niso bili shranjeni, bodo izgubljeni.

Uporabnigki priroénik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB
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I1zbriSi datoteko

Izbrisi datoteko

Prikazani zaslon ni potrebno pocistiti preden izbridete datoteko. Datoteko je mogoce
izbrisati Cetudi so drugi podatki e vedno na zaslonu.

Ce zelite izbrisati predhodno shranjeno datoteko:

1. Pritisnite MENU .

2. Pojdite na Datoteka, nato pritisnite Enter e

3. Pojdite na Izbrisi, nato pritisnite Enter e

Prikaze se seznam predhodno shranjenih datotek.

4. Pojdite k datoteki, ki jo Zelite izbrisati, nato pritisnite Enter e

Prikaze se sporocilo za potrditev izbrisa.

Izbrisem?

Da [

5. Pojdite na Da, nato pritisnite Enter e .

Opomba: Ce vnesete ,Ne*“, se boste vrnili k seznamu shranjenih datotek.
Lahko izberete drugo datoteko, ki jo Zelite izbrisati ALI pritisnite

(VRACALKO)] (KRR, da se premaknete iz menija Datoteka>Izbrisi in
vrnete k zaslonu za urejanje.

Ko izbriSete datoteko, je ta odstranjena iz sistema in ni ve¢ na voljo za uporabo.
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Izbiranje vrste nalepke

Label Types

Label Types (Vrste nalepk) nudijo predloge, ki vodijo in nadzorujejo razporeditev za
formate nalepk in lahko zahtevajo specificne medije.

Vrste etikete so na voljo:

BMP®21-PLUS in BMP®21-PLUS

® _ .
tiskalnik etiket v ruskem jeziku BMP"21-LAB Label Printer

« Pokon¢ni trak Tiskalnik za nalepke BMP®21-LAB je
e namenjen laboratorijskim okoljem in
+ LezZeditrak S o .
zato vkljucuje le naslednje tipe etiket.
+ Fiksna dolzina . .
+ Pokonc¢na pasica

+ Viala -
+ LezeCitrak
+ WireMarker (Oznacitev zic)
* Priklju¢ni blok

* Prikljuéna plos¢a

* Fiksna dolzina

* Viala

e Zastavica

* Omarica z varovalkami

Izbiranje vrste nalepke

Ce zelite izbrati vrsto nalepke:

tapeL TveE K
2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Zeleno vrsto nalepke, nato pritisnite Enter

Opomba: Ce v tiskalniku ni pravilni medij, nekatere predloge za vrste
nalepk ne bodo prikazane v meniju LABEL TYPE. Ce na primer nalozite
nalepke Permasleeve, predloga za nalepke WireMarker ne bo na voljo.

1. Pritisnite LABEL TYPE

Za nekatere vrste nalepk so prikazana podatkovna polja, da zbirajo informacije za
samodejno formatiranje specifi¢ne vrste nalepke.

3. Pojdite do razli¢nih podatkovnih polj in vnesite zahtevane podatke.

4. Ko boste kon¢ali, pritisnite Enter e
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Izbiranje vrste nalepke
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Nalepka Pokonéni trak

Nalepka Pokon¢ni trak se uporablja za ustvarjanje osnovnih nalepk, brez posebnega
formatiranja. Pokon¢ni trak podpira vse medije razen SelfLam in Permasleeve.

Ce uporabljate specifiéno vrsto nalepke, &i$&enje podatkov odstrani podatke, ki ste jih
vnesli, parametri specificne vrste nalepke pa ostanejo. Za izhod iz specificne vrste
nalepke in vrnitev v splosni nacin urejanja tiskalnika za nalepke BMP®21-PLUS/
BMP®21-LAB, izberite nalepko Pokon¢ni trak.

o H FEED
1. Pritisnite LABEL TYPE .

2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Pokoné€ni trak, nato pritisnite Enter e

3. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Vodoravno ali Navpi¢no besedilo, nato

pritisnite Enter e

Opomba: Ce uporabljate Vodoravno besedilo na nalepki Pokonéni trak, ste
omejeni na Stiri vrstice besedila in prikaze se sporocilo ,Ni mogoce
natisniti“, &e je vsaka posamezna vrsta besedila predolga. Ce pa
uporabljate Navpic¢no besedilo na nalepki Lezedi trak, je, kljub temu, da ste
omejeni s samo Stirimi vrsticami besedila, vsaka posamezna vrstica
neomejeno dolga.

12
BABC 12

ABC

GEN Pt A =

Nalepka Pokon¢ni trak - vodoravno Nalepka Pokon¢ni trak - natisnjeno
besedilo na zaslonu vodoravno besedilo

112 1A

BABC|

2B
VGEN GPt A =] C

Nalepka Pokon¢ni trak - navpi¢no Nalepka Pokon¢ni trak - natisnjeno
besedilo na zaslonu (omejeno na Stiri navpi¢no besedilo

Parametri predhodne vrste nalepke, ki je bila v uporabi, se odstranijo z zaslona in
vrnete se v splo$ni nacin za urejanje.
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Izbiranje vrste nalepke

Nalepka Lezeci trak

Nalepka Lezeci trak vam omogoci, da vnesete dolg niz besedila. Za LezeCi trak je
mogoce namestiti katerikoli medij. Ce vrsta nalepke ni podprta za novo namesceni
medij, vrsta nalepke samodejno preklopi na Lezedi trak.

Za tiskanje dolgega niza besedila (kot na primer izdelavo ,traku®):

g H FEED
1. Pritisnite LABEL TYPE .

2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Lezegi trak, nato pritisnite Enter e

3. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Vodoravno besedilo ali Navpi¢no besedilo,

nato pritisnite Enter e

Opomba: Ce uporabljate Navpiéno besedilo na nalepki LeZegi trak, ste
omejeni na Stiri vrstice besedila in prikaze se sporocilo ,Ni mogoce
natisniti“, e je vsaka posamezna vrstica predolga. Ce pa uporabljate
Vodoravno besedilo na nalepki Lezedi trak, je, kljub temu, da ste omejeni
na Stiri vrstice besedila, vsaka posamezna vrstica neomejeno dolga.

4. Na zaslonu za urejanje vnesite niz besedila.

ACe je zas&ita poskodovana, ne

Ce je zastita poskodovana, ne uporabijjte

BAN Pt A qmm

Nalepka Lezedi trak - besedilo na Nalepka Lezedi trak - natisnjeno
zaslonu besedilo
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Izbiranje vrste nalepke
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Fiksna dolzina

Ce je vrsta nalepke nastavljena na LeZegi trak bo dolzina nalepke tako dolga kot je
potrebno za velikost pisave in vneseno besedilo. Vendar pa lahko nastavite dolzino
medija na fiksno dolzino, ki lahko omeji, koliko podatkov lahko vnesete na nalepko.

Opomba: Na vseh etiketah je fiksna meja, ki meri razdalja med robom
tiskalne glave in rezilom. Te razdalje ni mozno spremeniti.

Za nastavitev fiksne dolzine nalepke:

1. Pritisnite LABEL TYPE ([T

2. Pojdite do Fiksna dolzina in pritisnite Enter e

3. Pojdite do Zelene dolzine in pritisnite Enter e

Vnesite podatke kot obigajno. Ce vnesete veé podatkov, kot jih je mogoge vnesti na
nalepko fiksne dolzine, se prikaze sporocilo ,Ni mogocCe natisniti“ in vrnete se k
nalepki.

Yelikost ne
ustreza

Ce zelite napako popraviti, lahko besedilo izbriSete (glejte page 29), spremenite
velikost pisave (glejte page 31) ali izberete vecjo nalepko fiksne dolZine tako, da
izvedete zgornje tri korake.
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Izbiranje vrste nalepke

Viala

Nalepka Viala se lahko uporablja s katerimkoli medijem, razen s SelfLam ali
Permasleeve. (Ce sta name$&ena medija SelfLam ali Permasleeve, se nalepka Viala
ne prikaze.) Nalepka Viala fiksira dolzino nalepke na osnovi izbrane velikosti viale in
formatira podatke vodoravno ali navpicno.

Za izdelavo nalepke z uporabo nalepke Viala:

1. Pritisnite LABEL TYPE .

2. Pojdite do Viala, nato pritisnite Enter e

iamodejno

0,6 ml

1,9 ml

VIA 6Pt A G

3. Pojdite do zelene velikosti viale, nato pritisnite Enter e

4. Izberite nacin, kako naj se podatki natisnejo na nalepko - lezeCe (vodoravno) ali

pokonéno (navpi¢no), nato pritisnite Enter e

e
RB OLSEN B =
03/21113 O = w0
: o T
04:45 AM DS
Koo
Lezele (vodoravno na natisnjeni nalepki) Pokoné&no (navpi¢no na natisnjeni
nalepki)

5. Vnesite podatke za prikaz na nalepki Viala.
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Izbiranje vrste nalepke
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Nalepka WireMarker mrP®21-PLUS samo)

Nalepka WireMarker je namenjena za ponovitev vnesenih podatkov po dolzini
nalepke. Podatki se ponovijo tolikokrat, kolikor je mogocCe, pri ¢emer se uposteva
izbrana velikost pisave in velikost Zice.

112345 12345
12345
12345
: : 12345
W1,0 6Pt A = 12345
Nalepka WireMarker - besedilo na Nalepka WireMarker - natisnjeno besedilo
zaslonu

Figure 6 » Ponovljeni podatki na nalepki WireMarker
Vsi mediji, razen Permasleeve, podpirajo nalepke WireMarker.

Ce Zelite uporabiti nalepko WireMarker:

1. Pritisnite LABEL TYPE .
LABEL TYPE

2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite WireMarker, nato pritisnite Enter e

3. Pojdite do ustrezne velikosti nalepke, ki bo ustrezala namenijeni zZici, nato pritisnite

Enter e

0,75'" [16-6AW

1,07 (12-10AW

1,2'" (10-4AWG
W1,0 Pt A G

4. Vnesite podatke, za katere zelite, da bodo ponovljeni po dolzini nalepke.

Ponovljeni podatki se ne prikazejo na zaslonu, temvec na izpisu.

Uporabniski priroénik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" hudl



Nalepka WireMarker (BMP°21-PLUS samo) | 61

Lahko pritisnete [ENTER]@, da zacCnete novo vrstico besedila. Ko se nalepka tiska,
se obe vrstici besedila ponovita navzdol po nalepki, odvisno od velikosti nalepke in
velikosti pisave.

12345

12345

12345

12345
6782727

12345
6782ZZ

12345
678ZZZ

Nalepka WireMarker - ve¢ vrstic, kot je Nalepka WireMarker - ve¢ vrstic, kot je
prikazano na zaslonu prikazano na izpisu
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Izbiranje vrste nalepke
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I
Prikljucni blok, priklju€éna plos€a BMP®21-PLUS samo)

Nalepke Prikljucni blok in Prikljuna plos¢a so namenjeni za uporabo s katerimikoli
mediji, razen SelfLam ali Permasleeve. Ce sta namesS¢ena SelfLam ali Permasleeve,
te vrste nalepk niso na voljo.

Ce zelite uporabiti Prikljuéni blok ali Prikljuéna plo$&a:

1. Pritisnite LABEL TYPE ([ .

2. Pojdite do zelene vrste nalepke in pritisnite Enter e

Prikaz podatkovnih polj zahteva dodatne informacije. (Za pregled navigacije po
podatkovnem polju, glejte page 19.) Podatkovna polja za Prikljuéni blok in Priklju¢na
plos¢a so podobni.

Razmik: 0,2" Razmik: 0,2"

- L

Stevilo pi -- stevilo pi --

FRIK Pt A (=] PRIK GPt A =
Podatkovna polja za Priklju¢ni blok Podatkovna polja za Priklju¢na plos¢a

1. V polju Razmik: vnesite znesek razmika, ki obstaja med prikljunimi mesti ali vrati.

Opomba: Ce ste nakazali pravilni razmik med zahtevanim $tevilom
priklju¢nih mest in vrat, je mogoce natisnjeno nalepko pritrditi na priklju¢ni
blok ali priklju€no plos€o kot en trak. Ni potrebno rezati in pritrditi vsak
posamezni identifikator bloka ali vrat.

2. Pojdite do polja Serial:, nato uporabite levo ali desno navigacijsko tipko, da
VKLOPITE ali IZKLOPITE serializacijo.

Ce je serializacija VKLOPLJENA, nadaljujte s 4. korakom.

Opomba: Ce je serializacija VKLOPLJENA, vam ni potrebno opredeliti
Stevila priklju¢nih tock (ali Stevila vrat, ¢e uporabljate Priklju¢no plos¢o).
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Prikljué€ni blok, prikljuéna plos¢a (BMP®21-PLUS samo)

I
Ce je serializacija IZKLOPLJENA, nadaljujte z naslednjim:

3. Pojdite do Stevilo prikljuénih tock: (ali polja Stevilo Vrat:) in vnesite $tevilo
priklju€nih mest ali vrat, ki jih potrebujete.

4. Pojdite do polja Zasuk: (ni vidno na prvotnem zaslonu podatkovnih polj) in
opredelite, Se Zelite, da se podatki na nalepki natisnejo z zasukom 0° (lezede) ali
navpiéno pri zasuku 90° (pokoné&no). Uporabite levo in desno navigacijsko tipko
za preklop med stopinjami zasuka.

A1 A2 A3 A4 T 993

Lezedi iztis - zasuk 0° Pokonéni iztis - zasuk 90°

5. Ko boste kon¢ali, pritisnite Enter e

Ce je bila serializacija IZKLOPLJENA, nadaljujte s 13. korakom. Ce je bila
serializacija VKLOPLJENA, se pokaze zaslon ZAPOREDJE. Nadaljujte z naslednjim:

Zatetek: 1
Poveiaj z 01
Konec:

PRIK GPt @ G

6. S kazalcem v polju Zacetek: vnesite za¢etno vrednost zaporedja.
7. V polju Zveéanje vnesite vrednost zve€anja.
Privzeto zveéanje je 1. Ce je to Zeleno zved&anje, preskodite to polje za vnos.

8. V polju Konec: vnesite kon¢no vrednost zaporedja.

9. Ko boste gotovi, pritisnite Enter e

Ce je bila serizalizacija VKLOPLJENA, je zadetna vrednost zaporedja prikazana na
zaslonu za urejanje. Vendar se bodo natisnile vse nalepke v povezanem zaporedju.
Podobno je, Ce izbrisSete zaCetno vrednost na zaslonu za urejanje, bo celotno
serializacijsko zaporedje izbrisano.

[ ] » WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski prirocnik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB
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Izbiranje vrste nalepke

Za izbris serializacijskega zaporedja:

10. Pritisnite Vracalko ¢ SR .

Prikaze se potrditveno sporocilo.

Za izbris celotnega zaporedja:

11. Pritisnite Enter @

Za preklic izbrisa:

12. Ponovno pritisnite Vracalko |k

Ce je bila serializacija IZKLOPLJENA, se $tevilo prikljuénih mest (ali vrat) nakazanih v
3. koraku zgoraj, prikaze v posameznih obmogjih. Priklju¢na obmocja so prikazana v
zgornjem desnem kotu zaslona za urejanje.

Zaslon za urejanje Prikljuénega bloka Zaslon za urejanje Priklju¢ne plosce -
- serializacija je IZKLOPLJENA serializacija je IZKLOPLJENA

13. Uporabite tipke za pomikanje gor in dol, da se pomaknete k prvemu
osteviléenemu podatkovnemu polju in vnesete identifikacijske podatke za to
priklju¢no mesto.

14. Ko ste na Stevilki prikljuénega mesta, uporabite tipki za pomikanje levo in desno,
da preklopite k drugi Stevilki priklju¢nega mesta.
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Zastavice (BMP®21-PLUS samo)

Nalepka Zastavica se ovije okoli zice ali kabla, nato se oba konca zdruZita, da
ustvarita zastavico. Nalepka Zastavica je namenjena za delo s katerimkoli medijem,
razen SelfLam ali Permasleeve.

Ce Zelite uporabiti nalepko vrste Zastavica:

1. Pritisnite LABEL TYPE .

2. Navigirajte do Zastavica in pritisniteEnter e

Prikazejo se podatkovna polja, ki zahtevajo dodatne informacije.

Dolzina [JNH
Premer k 0,235"
Slog: |’FI1 Tl | START

ZAST GPt A (mm

START

df——. f— A ——

dolZina zastava dolZina
Zastava premer Zastava
(ovije okoli
kabla)
Podatkovna polja Zastavice Nalepka Zastavica na izpisu.

3. V polju Dolzina zastavice: vnesite skupno dolzino zastavice (kot obstaja preden
se ovije okoli kabla ali Zice). Uporabite lahko levo ali desno navigacijsko tipko, da
zmanj8ate ali zvec€ate privzeto dolzino zastavice.

4. V polju Premer kabla: vnesite premer kabla, kamor bo name&c¢ena zastavica.
Uporabite lahko levo in desno navigacijsko tipko, da zmanjSate ali zve€ate mero
premera privzetega kabla.

Razpon premera kabla je od 0,25 palca (6.35mm) do 8 palcev (203.2mm). Z vnosom
premera Zice ali kabla sistemu omogocite samodejen izracun dodatne dolzine
nalepke, da se omogodi celovito ovitje okoli Zice/kabla, ter da ostane dovolj materiala
od nalepke za zastavico.
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Zastavice (BMP®21-PLUS samo)
Izbiranje vrste nalepke

5. V polju Stil: uporabite levo in desno navigacijsko tipko, da prikaZete osem
razlicnih zasukov zastavice.

| 5| |A1]ev
Al A1 | 2| 2
ALY | 2| =
Al |A2] || &

Figure 7 » Osem razporeditev zastavice

6. Ko boste kongali, pritisnite Enter e

Zasuk je vklju€en v predlogo in je odvisen od vrste zastavice, ki jo izberete. Privzeta
nastavitev za poravnavo je sredina. Velikost pisave ostane enaka nastavljeni velikosti,
ko je izbrana nalepka Zastavica.

Ce izbrani design predpisuje samo en besedilni element, potem tiskalnik samodejno
kopira vneseno besedilo za druga podrocja in besedilo zasuka v skladu z vnaprej
opredeljeno razporeditvijo.

V Zastavici, kjer sta razporejena dva besedilna elementa, vnesete besedilo v dveh
lo€enih obmocjih. Obmocja so opredeljena na vrhu zaslona.

Podrodje [JEE Podroéje 02
RAB nOq

ZAST BPt @ fam] ZAST 6Pt Q dum]

Zastavica, kjer sta razporejeni 2 besedili - | Zastavica, kjer sta razporejeni 2 besedili -

Obmocje 1 Obmocje 2

Za premik v drugo obmocje:

7. Z uporabo navigacijskih tipk za pomikanje gor/dol se pomaknite s Stevilke vrste k
Stevilki obomocdja, ki je navedena na zgornji desni strani zaslona za urejanje.

8. Pri Stevilki obmocja uporabite navigacijski tipki za pomikanje levo/desno, da
preklopite med Obmocjem 1 in Obmodcjem 2.

9. Ko boste na zelenem obmocju, uporabite navigacijsko tipko za pomikanje dol, da
se premaknete k Stevilki vrste v tem obmodju, in vnesite besedilo, ki ga Zelite
prikazati v tem obmocju zastavice.
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Omarica z varovalkami (8MP®21-PLUS samo)

Omarice z varovalkami so obi€ajno razporejene v dva stolpca ali vzdolz ene vrste,
odvisno od zemljepisnega obmocja. PolozZaji prikljuénega bloka so ostevileni od leve
proti desni ali od zgoraj proti spodaj, odvisno od usmeritve nalepke. Ta sistem
oStevil€enja je univerzalen za razliCne konkurenéne proizvajalce priklju¢nih ploS¢.

Ce zelite ustvariti nalepke za Priklju¢ne bloke:

1. Pritisnite LABEL TYPE ,

2. Pojdite do Prikljué€ni blok, nato pritisnite Enter e

{Eazmik: o,79"

|5t. varov 04
Particija Vkl.

VAR Pt

3. V polju Razmik: vnesite Sirino standarne varovalke.

4. V polju Stevilo varovalk: vnesite $tevilo varovalk, ki jih je potrebno opremiti z
nalepko. To proizvede en neprekinjen trak, ki stoji navpi¢no za omarice z
varovalkami ZDA ali vodoravno za evropske omarice z varovalkami.

.Particija“ je loCitvena vrsta, ki tiska med varovalkami na nalepki. Navedite, Ce zelite
lo€itveno vrsto, da tiska.

5. V polju Particija: uporabite navigacijski tipki za pomikanje levo in desno, da
vklopite ali izklopite particijo.

6. V polju Zasuk: (ni viden na zaCetnem zaslonu podatkovnega polja), uporabite
navigacijski tipki za pomikanje levo in desno, da pridete do stopinje zasuka, ki jo
Zelite za natisnjene nalepke - lezede (0°) ali pokonéno (90°).

A1 A2 A3 A4 T 9923

Lezede - 0° zasuk Pokonéno - 90° zasuk

7. Ko boste kon¢ali, pritisnite Enter e .
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Izbiranje vrste nalepke

I
Na zaslonu za urejanje omaric z varovalkami vnesite Stevilo polov za vsako varovalko

in ustrezne identifikacijske podatke. Stevilo varovalk se prikaZe v zgornjem desnem
kotu zaslona za urejanje.

8. Uporabite navigacijske tipke za pomikanje gor in dol in se pomaknite do Stevilke
varovalke.

9. Ko boste pri Stevilki varovalke, uporabite levo ali desno navigacijsko tipko, da
preklopite k drugi Stevilki varovalke.

Varovalka: [l Varovalka: 02
Poli: 02 Poli: 02
AA-01 BA-00

VAR GPt A o= VAR GPt A (=]

Polje z varovalkami uporabljeno Polje polov uporabljeno

10. Pojdite do Stevilke za pole (Poles:)(neposredno pod Stevilko varovalke) in vnesite
Stevilo polov za to varovalko. (Uporabite lahko tudi navigacijske tipke, da
preklopite k drugim Stevilkam).

11. Pojdite k prvemu oSteviléenemu podatkovnemu polju in vnesite informacije za
identifikacijo te varovalke.

12. Ponovite korake od 7 do 10 za vsako varovalko.

Varovalka: [(E] Wvarovalka: [
Poli: 02 Poli: 02
BA-01 1A-B-18

VAR BPt A =] YAR HPt R

Varovalka: [ varovalka: [ oo = =
Poli: 02 Poli: 01 = = e = = =
BA-09 1A-B-24 = =< =< = IEE =%
VAR GPt A (=] VAR 6Pt A (]

Varovalka: [E Varovalka: m

Poli: 01 Poli: 02

BA-15 BA-B-30

VAR (Pt 4 &=] VAR GPt A Gm=]

Zasloni za urejanje varovalk Izpis omarice z varovalkami z vklopljeno
(6 varovalk, 1 in 2 pola) particijo (bodite pozorni na razmik med

varovalkami na osnovi $tevila polov)

Figure 8 « Zasukan izpis na nalepki za omarico z varovalkami
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Stevilke za tehniéno podporo/Spletna pomoé 69

Stevilke za tehniéno podporo/Spletna pomoé

Za popravila ali tehni¢no pomo¢ poiscite svojo obmoéno pisarno na naslednjem
seznamu.

ZdruZene drzave: 1-800-643-8766 ali preko spleta na www.bradyid.com/techsupport

Avstralija: 1-800-644-834 ali preko spleta na www.bradyid.com.au/en-au/
supportlanding

Kanada: 1-888-262-7576 ali preko spleta na www.bradycanada.ca

Mehika in Latinska Amerika: 01-800-212-8181 ali preko spleta na
www.bradylatinamerica.com

Evropa: +44-333-333-1111 ali preko spleta na www.bradyeurope.com/services
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e
Odpravljanje napak
Uporabite naslednjo tabelo, da odpravite napake in ugotovite morebitne tezave z
zmogljivostjo tiskalnika za nalepke BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB. Ce priporoCene

dejavnosti za odpravo napake ne delujejo, stopite v stik s skupino za tehni¢no
podporo pri druzbi Brady (glejte stran 69).

Priporo¢eno ukrepanje

Strojna oprema

Tipkovnica deluje samo ob&asno | Ena ali vec tipk je zataknjenih v | PoiScite tipke, ki so zataknjene v
ali sploh ne. pritisnjenem polozaju. spodnjem polozaju. Ponovno
pritisnite tipko, da se sprosti.

Rezilo ne reze Nalepka se v razcepi v rezilu Uporabite majhno orodje kot npr.
pinceto ali kleS¢e z iglo na
koncu, da skrbno odstranite
medijske odrezke iz rezila.
Pazite, da ne poSkodujete delov
rezila, medtem ko odstranjujete
medijske odrezke. Ce imate
skrbi, stopite v stik s tehni¢no
podporo za nadaljnjo pomog.

:‘":! ‘_.. Pozor

Nikoli ne poskus$ajte odstraniti
odrezkov s prsti. Rezilni del
vsebuje zelo ostre komponente,
ki lahko povzrocijo poSkodbo.
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Strojna oprema (nadaljevanje)

Odpravljanje napak

Priporo¢eno ukrepanje

Tiskalnik se je zagozdil, ne more
podajati nalepk

Izhod za nalepke je blokiran, kar
povzroc¢a, da se nalepke v
tiskalniku zagozdijo

Ce Zelite odstraniti zastoj v
tiskalniku:

1. Zdrsnite zaklepno rocico v
odklenjeni polozaj.

Opomba: Z odklepanjem
potegnete nazaj tiskalni valj, da
se lahko odstrani kartuo. Ce je
zastoj velik, boste morda morali
potisniti zaklepno rocico v
odklenjeni polozaj.)

2. Odstranite kartu$o.

3. Uporabite pinceto ali
kleSce z iglo na koncu, da
odpravite zastoj nalepk.

:":! ': Pozor

Tiskalna glava je izpostavljena
poskodbi. Uporaba kovinskih
predmetov za odstranjevanje
zastoja lahko opraska, se zadre
v ali razcepi tiskalno glavo. Pri
odpravljanju zastoja bodite zelo
previdni.

VKLOPITE/IZKLOPITE Napajanje - Tiskalnik ne dela

Tiskalnik se ob vklopu ne
zazene.

Baterija ni napolnjena.

Ce uporabljate baterije, jih
zamenjajte s 6 novimi baterijami
AA.

ALI, Ce uporabljate litij-ionsko
baterijo, odstranite baterijo iz
tiskalnika in napolniti.

V vmesnem ¢&asu prikljucite
napajalnik z izmeniénim tokom
na tiskalnik in ga vtaknite v
elektri¢no vticnico. To bo
dobavljalo energijo, medtem, ko
se baterija polni izven tiskalnika.

&2 BRADY
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Priporo¢eno ukrepanje

VKLOPLJENO/IZKLOPLJENO - Tiskalnik ne dela (nadaljevanije)

1. Pritisnite gumb za Vklop/
Izklop, da ugasnete tiskalnik.

Ce gumb za Vklop/Izklop ne

ugasne tiskalnika:

2. Odstranite napajalnik z
izmeni¢nim tokom (Ce ga
uporabljate.)

3. Odstranite akumulator ali
baterije, nato takoj ponovno
vstavite.

4. Vklopite tiskalnik.

Zaslon zamrzne Napaka v uporabniSkem
vmesniku.

Na LCD se izpiSe "Napaka" Baterija je skoraj prazna. Ce uporabljate baterije, jih
Ne uporabljate pravilnega medija. zamenjajte s 6 novimi baterijami

ALI, e uporabljate baterijo z
litijevimi ioni, odstranite baterijo iz
tiskalnika in jo ponovno napolnite
s pomocjo AC adapterja.

Vstavite kartuSo s pravilnim

medijem.
LCD se vrne na besedilo Baterija je skoraj prazna Ce uporabljate baterije, jih
predhodne etikete. zamenjajte s 6 novimi baterijami
AA.

ALI, e uporabljate baterijo z
litijevimi ioni, odstranite baterijo iz
tiskalnika in jo ponovno napolnite
s pomocjo AC adapterja.
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VKLOPLJENO/IZKLOPLJENO - Tiskalnik ne dela (nadaljevanije)

Odpravljanje napak

Priporo¢eno ukrepanje

Tiskalnik se pogosto izklopi.

Baterija je skoraj prazna.

Opomba: Tiskalnik je
programiran tako, da se
samodejno izklopi po 10 minutah
neaktivnosti.

Namestite 6 svezih baterij AA.
ALI

Prikljucite napajalnik z
izmeni¢nim tokom na tiskalnik in

ga vkljucite v elektriCno vti¢nico.
'To bo takoj dobavilo energijo.

Ce uporabljate baterijo z litijevimi
ioni, odstranite baterijo iz
tiskalnika in jo ponovno napolnite
s pomocjo AC adapterja.

Ce zelite uporabljati tiskalnik,
medtem ko se litij-ionski
akumulator za ponovno polnjenje
polni t napajalnikom na izmeniéni
tok, vstavite 6 AA alkalnih baterij
Vv prostoru za baterije, ali kupite
drug napajalnik na izmenicni tok
za napajanje tiskalnika, medtem
ko se baterija polni.

Tiskalnik se ne odziva.

Baterija je prazna.

Ce uporabljate baterijo z litijevimi
ioni, odstranite baterijo iz
tiskalnika in jo ponovno napolnite
s pomocjo AC adapterja.

Ce Zelite tiskalnik uporabljati med
polnjenjem litij-ionskega
akumulatorja, vstavite 6 AA
alkalnih baterij v predel za
baterije.

Tiskalnik se pogosto IZKLOPI.

Baterija je skoraj prazna.

Namestite 6 sveZih baterij AA.
ALl

Priklju€ite napajalnik z
izmeni¢nim tokom na tiskalnik in
ga vkljucite v elektricno vti¢nico.
To bo takoj dobavilo energijo.
Ce uporabljate litij-ionsko
baterijo, odstranite baterijo iz
tiskalnika in napolniti.

&2 BRADY
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Tezava

Vzrok

VKLOPLJENO/IZKLOPLJENO - Tiskalnik ne dela (nadaljevanije)

Priporo¢eno ukrepanje

Tiskalnik se ne odziva.

Baterija je prazna.

Ce uporabljate litij-ionsko
baterijo, odstranite baterijo iz
tiskalnika in napolniti.

V vmesnem Casu prikljucite
napajalnik z izmeniénim tokom,
da bo imel tiskalnik napajanje.
ALl

Namesti 6 novih baterij AA.

Napaka - ,Rezi med tiskanjem®

Upravljanje rezila medtem, ko se
nalepke Se tiskajo.

1. Popolnoma prerezite
material.

2. Pritisnite tipko Clear
+, da pocistite
napako.

3. Ponovno natisnite nalepko/e.

Tiskanje z raCunalnika

Tiskalnika BMP21-PLUS NI
MOGOCE povezati z
racunalnikom. Ne morete tiskati
racunalniskih datotek nalepk na
tiskalniku BMP21-PLUS.

Ce Zelite dobiti tiskalnik druzbe
BRADY, ki ga je mogoce
povezati z racunalnikom, stopite
v stik s podporo za stranke
druzbe BRADY pod Stevilko
888-250-3082.

Kakovost tiskanja

Slaba kakovost tiskanja

Akumulator ali 6 baterij AA je
mogoce izrabljenih in nimajo
pravega naboja.

Zivljenjska doba baterije je
priblizno od enega do treh let,
odvisno od njene uporabe in
skrbi za njo. Narocite
nadomestni akumulator ali pa
vstavite 6 novih baterij AA.

Slaba kakovost tiska.

Na tiskalni glavi se je nakopicil
prah ali lepilo.

Odistite tiskalno glavo. (Za

navodila za CiSCenje tiskalnika
glejte stran 79.)

Slaba kakovost tiskanja

Medij ni uporaben.

Poizkusite drugo medijsko
kartuSo.

V natisnjenem besedilu so
prisotna prazna mesta ali Crte.

Na nalepki se pojavi zmeckana
¢rta. Ce tiskate preko
zmeckanine, ¢rnilo traku ne
more zapolniti zareze.

1. Potisnite nalepko naprej, da
skoCi preko zmeckanine.

2. Ponovno natisnite nalepko.

Uporabnigki priroénik BMP®21-PLUS/BMP®21-LAB
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Kakovost tiska (nadaljevanje)

Odpravljanje napak

Priporo¢eno ukrepanje

V natisnjenem besedilu so

prisotna prazna mesta ali Crte.

Zmeckan trak.

1. Odstranite kartuso iz
tiskalnika in potisnite trak
naprej, tako da sukate kolut v
smeri urnega kazalca dokler
zmeckan/poskodovan trak ni
vec viden (obicajno en ali dva
popolna obrata).

2. Ponovno namestite kartuSo in
nadaljujte z obi¢ajnim
tiskanjem.

ALI poizkusite novo kartuso.

Zavrtite v smeri urinega kazalca ¢akalne
vrste za napredovanije trak

Na prvi natisnjeni nalepki se
prikaze ¢rna Crta.

Ce kartuso pustite v
zaklenjenem polozaju (kadar ni
v uporabi), je tiskalna glava
pritisnjena k tiskalnemu valju,
kar povzro€i, da se na traku
pojavi navpi¢na Crta pritisne
tocke (ali ostanek Crte
zapisovanja)

Odklenite kartusSo kakor hitro ste
koncali s tiskanjem ve€ nalepk.
To bo preprecilo, da topla
tiskalna glava zapece ¢&rnilo od
traku na naslednjo nalepko pod
tiskalno glavo.

&2 BRADY
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Tezava

Nalepke

Vzrok

Priporo¢eno ukrepanje

Tiskalnik ne dovaja nalepk.

Vodilni rob koluta z nalepkami ni
enakomeren oziroma je natrgan
(rob ni raven).

S Skarjami odrezite vodilni rob
koluta z nalepkami, da bo raven.

Po pritisku Tiskaj, trak ni
dovajan.

Zaklepna rocica ni aktivirana.

Poskodovana kartus$a za etikete.

Zamasen izhod.

Preverite, ali je zaklepna rocica
v pravilnem polozaju.

Vstavite drugo kartuso z
etiketami.

Preverite, ali izhod ni blokiran.

Stisnjen tisk, slaba registracija

Umazan tiskalni valj

Zagotovite, da je bila zadnja
odrezana nalepka odstranjena iz
pladnja za nalepke.

Odistite tiskalni valj. (Glejte
stran 79 za informacije o
tiskanju.)

Napaka - ,Vstavite nalepke*

Poskodovano tiskano vezje na
valju z nalepkami/mediji.

1. Namestite nov kolut z
nalepkami/medijem.

2. Pritisnite tipko [CLEAR/ESC],
da odstranite sporocilo o
napaki

Napaka - ,Vstavite nalepke*

PosSkodovani kontakti na
sti€nem mestu v spodniji bazi
tiskalnika.

Stopite v stik s tehni¢no
podporo.

Program

Vnesena je bila napacna
vrednost za razdaljo med
priklju¢nimi mesti.

Vnesena vrednost je izven
dovoljenega razpona.

Sprejemljiv razpon je med
najmanj 0,50 cm in najve¢ 101,5
cm.

Napaka - ,Ni mogoce natisniti*

Pisava in nastavitve so prevelike
za nalepko.

» Spremenite velikost pisave v
manj$o pisavo. (Glejte
page 31.)
* |zbriSite nekaj besedila.
(Za dodatne informacije glejte
page 29.)




Program (nadaljevanije)

Odpravljanje napak

Priporo¢eno ukrepanje

Napaka - ,Ni mogoce natisniti*

Prevec vrst besedila je. Najvecje
dovoljeno Stevilo vrstic je Stiri.

Prazna vrstica pomeni Se eno
vrstico besedila. NE pritisnite
ENTER na koncu vrstice, ¢e NE
zelite dodatne vrstice. (Glejte

page 29.)

Napaka - ,Ni mogoce natisniti

Napacna vrsta nalepke ali
usmerjenost

* |zberite drugacno vrsto
nalepke (npr. lezeci trak).
(Glejte page 47.)

» Spremeni usmerjenost
(navpicno ali vodoravno).
(Glejte page 48.)

Leva in desna poravnava ne
delata.

Tiskalnik BMP21-PLUS trenutno
ne podpira leve ali desne
poravnave. Vse besedilo
nalepke bo poravnano po
sredini.

Nobeno dejanje ni potrebno.

Besedilo ni na sredini etikete,

Morda ste v besedilo dodali
presledke.

Pritisnite Izbrisi +g,
nato ponovno vnesite beseano.

Velik del prazne etikete po
besedilu.

Morda ste v besedilo dodali
prazne linije.

Pritisnite IzbriSi +g,
nato ponovno vnesite beseano.

Ni mogoce spremeniti lokacije
besedila, berljivega za ¢loveka,
v &rtni kodi.

Besedilo, berljivo za ¢loveka, je
samodejno dodano pod
nalepko. Ta polozaj je fiksen in
ga ni mogoce spremeniti.

Nobeno dejanje ni potrebno.

Ni mogocCe dodati znaka za
kontrolno vsoto v ¢rtno kodo.

Tiskalnik BMP21-PLUS ne
dovoljuje uporabe znaka za
kontrolno vsoto.

Nobeno dejanje ni potrebno.

&2 BRADY
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78 | Odpravljanje napak

Priporo¢eno ukrepanje

Program (nadaljevanije)

Meni ne prikaze vse vrst nalepk. | Tiskalnik BMP21-PLUS prikaze | Vstavite ustrezne nalepke
samo vrste nalepk, ki delujejo z | (kartu$o) za nalepke, ki jih zelite
namesc¢enimi nalepkami proizvesti.

(kartusa). Primeri:

+ Ce uporabljate neprekinjene
nalepke Nylon, Vinyl ali
Poliester, bodo prikazane
vse vrste nalepk.

+ Ce uporabljate nalepke
SelfLam bodo prikazane
samo nalepke Lezedi trak,
Fiksna dolzina in
WireMarker.

+ Ce uporabljate nalepke
Permasleeve, bodo
prikazane samo nalepke
Lezedi trak in Fiksna dolzina.

Sprememba jezika ni mozna. Med namestitvijo jezika ste Ponastavi jezik. Glejte stran 26
pritisnili napaéno tipko. za informacije o nastavitvi
doloCenega jezika.
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Odpravljanje napak
Cis&enje tiskalnika
I
Cisc¢enje tiskalnika

Cis&enije tiskalnika bo izbolj$alo kakovost tiskanja in berljivost. Poveéa tudi $tevilo
natisnjenih nalepk, zanesljivost in zmogljivost tiskalnika ter podaljSa Zivljenjsko dobo
tiskalnika.

Prikazani zaslon
Za CiSCenje zaslona:
1. Navlazite mehko krpo (ki ne praska) z izopropilnim alkoholom.
ALl

Uporabite vnaprej navlazene krpice, ki se ne navzamejo staticnega naboja in so

del kompleta za Cis€enje druzbe Brady PCK-6.
2. Narahlo briSite prikazni zaslon, dokler ni Cist.

Notranje komponente

Vv v

Edine notranje komponente, ki morda zahtevajo CiSCenje so tiskalna glava in tiskalni
valj.

Za CisCenje notranjih komponent:
1. Izklopite tiskalnik.

2. Odprite pokrov tiskalnika in odstranite kartuso, ki je trenutno v tiskalniku.

onmba: Zagotovite, da bo zaklepna rocica v ODKLENJENEM polozaju.
Ce ni, ne boste mogli dostopiti do tiskalne glave.

3. Z uporabo gobe brez Sarpije, ki je bila navlazena z izopropilnim alkoholom (ali z

gobo iz kompleta za €iS€enje druzbe BRADY PCK-6), narahlo obriSite tiskalno
glavo.

[ ] > WHEN PERFORMANCE MATTERS MOST" Uporabniski prirocnik BMP~21-PLUS/BMP~21-LAB
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80 | Odpravljanje napak
Cis&enje tiskalnika

4. Z isto navlazeno gobo, narahlo krtacite tiskalni val;.

tiskalna glava

kopirnega stekla
valjcni

Figure 9 « Tiskalna glava in tiskalni valj v prostoru za kartuso
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Dodatek A - Simboli | 81

Dodatek A - Simboli

Simboli za vse omogocene aplikacije so na voljo za uporabo na katerikoli nalepki, ne glede na
vrsto aplikacije/nalepke v uporabi. Glejte page 33 informacije o tem, kako uporabiti simbole na

nalepkah.
Pusdice Elektrika (Samo BMP®21-PLUS in ruski

jezik)
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Dom Elektrika (Samo BMP®21-PLUS in Opozorilo
ruski jezik)
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	Avtorske pravice
	Blagovne znamke

	ZDRUŽENE DRŽAVE
	INDUSTRIJA KANADA
	EVROPA
	1. Obrnite tiskalnik, odprite vrata prostora za akumulator in odstranite akumulator.
	2. Zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.
	1. Razstavite tiskalnik ter poiščite in odstranite lithijevo baterijo, ki je na glavnem tiskanem vezju.
	2. Akumulator odstranite s plošče in zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

	Turčija
	Mehika

	Jamstvo družbe BRADY
	Tehnična podpora
	Številke za tehnično podporo / Spletna pomoč
	Popravilo in nadomestni deli

	Uvod
	Vzemite svoj tiskalnik iz embalaže
	Specifikacije sistema tiskalnika za nalepke BMP®21- PLUS/BMP®21-LAB
	Fizične in okoljske značilnosti

	Zunanji videz
	Vir napajanja
	Vstavitev alkalnih baterij AA
	Vstavljanje akumulatorja z litijevimi ioni
	Napajalnik z izmeničnim tokom

	Medijska kartuša
	Zamenjava kartuše z nalepkami
	Recikliranje kartuše z nalepkami
	1. S ploskim izvijačem snemite čip (pametno celico) na dnu kartuše tako, da izvijač vstavite pod vogal čipa in ga dvignete.
	2. Začnite na ožjem koncu kartuše, vstavite ploski izvijač v špranjo kartuše, nato rahlo obrnite izvijač, da sprostite dva zunanja kosa vložka.
	3. Ponovite na različnih delih špranje, dokler zgornjega dela vložka ne ločite s spodnjega dela,
	4. Obrnite spodnji del kartuše in nežno stresite. Velik del komponent bo padel iz kartuše. Če ne, odklopite in potegnite komponente iz vložka.
	5. Povlecite neuporabljene medije (etikete), da jih odstranite iz vložka kartuše.
	6. Odvijte in snemite trak iz kolutov.


	Vklop
	Zaslon za urejanje

	Tipkovnica
	Tipke za navigacijo in urejanje
	Funkcijske tipke

	Meniji
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pritisnite navigacijske tipke za pomikanje gor/dol, da označite elemente na meniju.
	3. Pritisnite Enter da izberete element na meniju.
	4. Pritisnite Vračalko .
	Podatkovna polja
	1. Z uporabo navigacijskih tipk za premikanje se premaknite v podatkovno polje.
	2. Podatke vnesite preko tipkovnice. ALI Uporabite navigacijske tipke za premikanje levo/desno, da preklapljate v vrsti vnaprej oblikovanih vrednosti.
	3. Uporabite navigacijske tipke, da se premaknete s polja, po tem, ko ste vnesli podatke.
	4. Za potrditev vnesenih podatkov, pritisnite Enter .

	Preklic menija ali podatkovnega polja
	1. Pritisnite Vračalko .

	Privzete vrednosti za tiskalnik
	1. Pritisnite MENU .
	2. Z uporabo navigacijskih tipk za premikanje izberite Jezik.
	4. Z uporabo navigacijskih tipk za premikanje izberite želeni jezik, nato pritisnite Enter .
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do Format ure, nato pritisnite Enter .
	4. Izberite želeni format, nato pritisnite ENTER .
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do Oblika datuma, nato pritisnite Enter .
	4. Izberite želeni format, nato pritisnite Enter .
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do Oblika časa, nato pritisnite Enter .
	4. Izberite želeno obliko, nato pritisnite Enter .
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do Datuma, nato pritisnite Enter .
	4. Pojdite do različnih polj, da nastavite želeni mesec, dan in leto za čas, ki ga želite prikazanega na svojih nalepkah.
	5. Vnesite datum na tipkovnici ALI uporabite navigacijsko tipko za pomikanje levo/ desno, da zvečate ali zmanjšate datum, en mesec, dan ali leto naenkrat. (Leva navigacijska tipka zmanjša številko, desna jo pa poveča.)
	6. Ko boste končali z nastavitvijo datuma, pritisnite Enter .
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Nastavi uro, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do Čas, nato pritisnite Enter .
	4. Pojdite do različnih polj, da nastavite uro in/ali minute želenega časa.
	5. Vnesite čas na tipkovnici ALI pa uporabite navigacijsko tipko za pomikanje levo/ desno, da zmanjšate ali povečate čas, eno uro ali minuto naenkrat. (Leva navigacijska tipka zmanjša čas, desna pa poveča čas.)
	6. Ko ste končali z nastavitvijo časa, pritisnite Enter .

	Enote
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Enote, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do želenih enot za merjenje, nato pritisnite Enter .

	Način Reži
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do načina Reži, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do želenega načina rezanja, nato pritisnite Enter .

	Nastavi stil nič
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Nastavi stil nič, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do želenega stila nič, nato pritisnite Enter .

	Čas osvetlitve v ozadju
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite do Čas osvetlitve ozadja, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do želenih možnosti osvetlitve ozadja, nato pritisnite Enter .


	Uvod
	Vnos besedila
	Urejanje besedila
	1. Pritisnite CLEAR .
	1. Pritisnite FONT SIZE .
	2. Pojdite do želene velikosti pisave i teže, nato pritisnite Enter .
	2. Navigirajte do Auto, nato pritisnite Enter .

	Tiskanje nalepke
	2. Stisnite ročico rezila, da odrežete nalepko.
	3. Narahlo potegnite nalepko proč od izhoda za nalepke.
	1. Pritisnite MULTI-PRINT .
	2. V polju Kopije: vnesite številčno vrednost za število kopij, ki jih želite ALI pa uporabite levo/desno navigacijsko tipko, da zmanjšate ali povečate število kopij.
	3. Ko boste gotovi, pritisnite Enter .


	Oblikovanje
	Simboli
	1. Kazalec postavite na mesto, kjer želite imeti prikazan simbol.
	3. Pojdite do želene kategorije simbolov, nato pritisnite Enter .
	4. Z uporabo navigacijskih tipk izberite želeni simbol, nato pritisnite Enter .
	1. Pritisnite MENU .
	2. Pojdite na Simboli, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do želene kategorije simbolov, nato pritisnite Enter .
	4. Z uporabo navigacijskih tipk izberite želeni simbol, nato pritisnite Enter .
	1. Postavite kazalec desno od simbola.

	Mednarodni nabor znakov
	1. Postavite kazalec, kjer želite, da bo prikazan mednarodni znak.
	2. Pritisnite tipko International . ALI Pritisnite MENU . Pojdite na International, nato pritisnite Enter
	3. Pojdite do želenega mednarodnega znaka, nato pritisniteEnter .

	Datum in čas
	1. Postavite kazalec na nalepko, kjer želite, da bo vnesen datum in/ali čas.
	2. Pritisnite ADD DATE, da prikažete datum.
	3. Pritisnite ADD TIME , da prikažete čas.
	1. Namestite kazalec na mesto na nalepki, kjer želite, da se odtisne datum ali čas.
	2. Pritisnite MENU .
	3. Pojdite na Časovni žig, nato pritisnite Enter .
	4. Pojdite na Vnesi čas ali Vnesi datum, nato pritisnite Enter .

	Črtna koda
	1. Postavite kazalec na mesto, kjer želite dodati črtno kodo.
	3. Izberite simbologijo črtne kode (39 ali 128) in pritisnite Enter .
	4. Vnesite podatke za črtno kodo.
	5. Pritisnite desno navigacijsko tipko, da se premaknete s črtne kode.
	1. Pritisnite desno navigacijskp tipko, da se premaknete s črtne kode.
	2. Vnesite podatke. (Zagotovite, da boste pritisnili Presledek, preden boste vnesli več podatkov, če želite ločiti podatke od črtne kode.)
	1. Z uporabo leve in desne navigacijske tipke postavite kazalec v besedilo črtne kode.
	2. Če brišete podatke črtne kode, zagotovite, da bo kazalec desno od znaka, ki ga želite izbrisati, nato pritisnite Vračalko .
	3. Če vstavljate dodatne podatke, postavite kazalec v podatek črtne kode, kamor bodo vneseni novi podatki, nato vnesite podatke.
	4. Za izhod iz podatkov črtne kode uporabite levo in desno navigacijsko tipko, da se premaknete s črtne kode.


	Serializacija
	Kako serializacija deluje
	Primeri serializacije
	Dodajanje serializacije
	1. Kazalec postavite na mesto na nalepki, kjer želite imeti prikazano serializacijo.
	3. S kazalcem prikazanim v polju Začetek:, vnesite začetno vrednost zaporedja.
	4. V polju Korak zvečanja vnesite vrednost koraka.
	5. V polju Konec: vnesite končno vrednost zaporedja.

	Urejanje zaporedja
	1. Pritisniti SERIAL .
	2. Pojdite do polj z vrednostmi, da spremenite in vnesete novo vrednost.


	Upravljanje datotek
	Standardi za poimenovanje datotek
	Shrani datoteko
	1. Pritisnite MENU .
	3. Pojdite na Shrani, nato pritisnite Enter .
	4. Pojdite do polja z odprto številko (prazno polje) in pritisnite Enter .
	5. V polju Ime datoteke?, vnesite ime za datoteko, nato pritisnite Enter .
	6. Pritisnite CLEAR .

	Zamenjaj (prepiši) datoteko
	1. Pritisnite MENU .
	3. Pojdite na Shrani, nato pritisnite Enter .
	4. Pojdite do oštevilčenega polja, ki vsebuje datoteko, ki jo želite prepisati in pritisnite Enter .
	5. Pojdite na Da, nato pritisnite Enter .
	6. V polju Ime datoteke?, vnesite ime za datoteko, nato pritisnite Enter .

	Odpri datoteko
	1. Pritisnite MENU .
	3. Pojdite na Odpri, nato pritisnite Enter .
	4. Pojdite do datoteke, ki jo želite odpreti, nato pritisnite Enter .

	Izbriši datoteko
	1. Pritisnite MENU .
	3. Pojdite na Izbriši, nato pritisnite Enter .
	4. Pojdite k datoteki, ki jo želite izbrisati, nato pritisnite Enter .


	Label Types
	Izbiranje vrste nalepke
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite želeno vrsto nalepke, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do različnih podatkovnih polj in vnesite zahtevane podatke.


	Nalepka Pokončni trak
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Pokončni trak, nato pritisnite Enter .
	3. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Vodoravno ali Navpično besedilo, nato pritisnite Enter .

	Nalepka Ležeči trak
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Ležeči trak, nato pritisnite Enter .
	3. Z uporabo navigacijskih tipk izberite Vodoravno besedilo ali Navpično besedilo, nato pritisnite Enter .
	4. Na zaslonu za urejanje vnesite niz besedila.

	Fiksna dolžina
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Pojdite do Fiksna dolžina in pritisnite Enter .
	3. Pojdite do želene dolžine in pritisnite Enter .

	Viala
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Pojdite do Viala, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do želene velikosti viale, nato pritisnite Enter .
	4. Izberite način, kako naj se podatki natisnejo na nalepko - ležeče (vodoravno) ali pokončno (navpično), nato pritisnite Enter .
	5. Vnesite podatke za prikaz na nalepki Viala.

	Nalepka WireMarker (BMP®21-PLUS samo)
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Z uporabo navigacijskih tipk izberite WireMarker, nato pritisnite Enter .
	3. Pojdite do ustrezne velikosti nalepke, ki bo ustrezala namenjeni žici, nato pritisnite Enter .
	4. Vnesite podatke, za katere želite, da bodo ponovljeni po dolžini nalepke.

	Priključni blok, priključna plošča (BMP®21-PLUS samo)
	1. Pritisnite LABEL TYPE.
	2. Pojdite do želene vrste nalepke in pritisnite Enter .
	1. V polju Razmik: vnesite znesek razmika, ki obstaja med priključnimi mesti ali vrati.
	2. Pojdite do polja Serial:, nato uporabite levo ali desno navigacijsko tipko, da VKLOPITE ali IZKLOPITE serializacijo.
	3. Pojdite do Število priključnih točk: (ali polja Število Vrat:) in vnesite število priključnih mest ali vrat, ki jih potrebujete.
	4. Pojdite do polja Zasuk: (ni vidno na prvotnem zaslonu podatkovnih polj) in opredelite, če želite, da se podatki na nalepki natisnejo z zasukom 0° (ležeče) ali navpično pri zasuku 90° (pokončno). Uporabite levo in desno navigacijsko tipko z...
	5. Ko boste končali, pritisnite Enter .
	6. S kazalcem v polju Začetek: vnesite začetno vrednost zaporedja.
	7. V polju Zvečanje vnesite vrednost zvečanja.
	8. V polju Konec: vnesite končno vrednost zaporedja.
	10. Pritisnite Vračalko .
	11. Pritisnite Enter .
	12. Ponovno pritisnite Vračalko .
	13. Uporabite tipke za pomikanje gor in dol, da se pomaknete k prvemu oštevilčenemu podatkovnemu polju in vnesete identifikacijske podatke za to priključno mesto.
	14. Ko ste na številki priključnega mesta, uporabite tipki za pomikanje levo in desno, da preklopite k drugi številki priključnega mesta.

	Zastavice (BMP®21-PLUS samo)
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Navigirajte do Zastavica in pritisniteEnter .
	3. V polju Dolžina zastavice: vnesite skupno dolžino zastavice (kot obstaja preden se ovije okoli kabla ali žice). Uporabite lahko levo ali desno navigacijsko tipko, da zmanjšate ali zvečate privzeto dolžino zastavice.
	4. V polju Premer kabla: vnesite premer kabla, kamor bo nameščena zastavica. Uporabite lahko levo in desno navigacijsko tipko, da zmanjšate ali zvečate mero premera privzetega kabla.
	5. V polju Stil: uporabite levo in desno navigacijsko tipko, da prikažete osem različnih zasukov zastavice.
	7. Z uporabo navigacijskih tipk za pomikanje gor/dol se pomaknite s številke vrste k številki območja, ki je navedena na zgornji desni strani zaslona za urejanje.
	8. Pri številki območja uporabite navigacijski tipki za pomikanje levo/desno, da preklopite med Območjem 1 in Območjem 2.
	9. Ko boste na želenem območju, uporabite navigacijsko tipko za pomikanje dol, da se premaknete k številki vrste v tem območju, in vnesite besedilo, ki ga želite prikazati v tem območju zastavice.

	Omarica z varovalkami (BMP®21-PLUS samo)
	1. Pritisnite LABEL TYPE .
	2. Pojdite do Priključni blok, nato pritisnite Enter .
	3. V polju Razmik: vnesite širino standarne varovalke.
	4. V polju Število varovalk: vnesite število varovalk, ki jih je potrebno opremiti z nalepko. To proizvede en neprekinjen trak, ki stoji navpično za omarice z varovalkami ZDA ali vodoravno za evropske omarice z varovalkami.
	5. V polju Particija: uporabite navigacijski tipki za pomikanje levo in desno, da vklopite ali izklopite particijo.
	6. V polju Zasuk: (ni viden na začetnem zaslonu podatkovnega polja), uporabite navigacijski tipki za pomikanje levo in desno, da pridete do stopinje zasuka, ki jo želite za natisnjene nalepke - ležeče (0°) ali pokončno (90°).
	7. Ko boste končali, pritisnite Enter .
	8. Uporabite navigacijske tipke za pomikanje gor in dol in se pomaknite do številke varovalke.
	9. Ko boste pri številki varovalke, uporabite levo ali desno navigacijsko tipko, da preklopite k drugi številki varovalke.
	10. Pojdite do številke za pole (Poles:)(neposredno pod številko varovalke) in vnesite število polov za to varovalko. (Uporabite lahko tudi navigacijske tipke, da preklopite k drugim številkam).
	11. Pojdite k prvemu oštevilčenemu podatkovnemu polju in vnesite informacije za identifikacijo te varovalke.
	12. Ponovite korake od 7 do 10 za vsako varovalko.

	Številke za tehnično podporo/Spletna pomoč
	Odpravljanje napak
	Čiščenje tiskalnika
	1. Navlažite mehko krpo (ki ne praska) z izopropilnim alkoholom. ALI Uporabite vnaprej navlažene krpice, ki se ne navzamejo statičnega naboja in so del kompleta za čiščenje družbe Brady PCK-6.
	2. Narahlo brišite prikazni zaslon, dokler ni čist.
	1. Izklopite tiskalnik.
	2. Odprite pokrov tiskalnika in odstranite kartušo, ki je trenutno v tiskalniku.
	3. Z uporabo gobe brez šarpije, ki je bila navlažena z izopropilnim alkoholom (ali z gobo iz kompleta za čiščenje družbe BRADY PCK-6), narahlo obrišite tiskalno glavo.
	4. Z isto navlaženo gobo, narahlo krtačite tiskalni valj.
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